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Re della Gran Bretagna, &c. | 
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Onſacro alla M. J. queſto mio Drama, 

al cui ſuggetto penſai fin da quando 

ebbi l' onore di ſervire alla Reale Accade- 

mia: ſtimando poterſene dare ſpettacolo di 
ei degno a queſt” Inclica Nazione, e ſcriver- 

ſene Componimento che per lo Titolo al- 

meno, meritaſſe d' eſſer conſecrato al Re 
elLa GRAN BRETAGNA, E il Na- 
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Pran Patria, tento ricovrarſi in tut 
ig quaſi le rimanenti Parti del Mondo! 
a o riſtetta ed oppreſa da Pochi, o vinta mer 
profugata da un Solo; ſaria ſempre an- 
data raminga tra ſelve e capanne; ſe noi 
aveſle trovato al fine, ſicuro grande e glo{ 
rioſo Aſilo ne felici Regni della M a «sr i 
Vos rA: Feliciſſimi Regni ! poiche d'aſq 
fatto diverſa Condizione da tutti gli altri 
godono veramente la Romana Liberta 
mentre 1 Popoli la poſſiedono, i Tribun ; 
Cc invigilano, i Patrizij la difendono, iſ 
Sovrano la protegge. Legganſene le Iſto 
ric; e vi ſi rivedranno i BRU TT iM 
211i FURII CAMMILLIIi SCI 
IO NI. Paragoniſi queſto Regno alla 
Romana Repubblica; e ſi vedra in quantq; 
principali Parti ſian ſimili: Si nella Gloria m. 
dell' Armi, come nella Coſtituzione dellq ; 
Legi, e nell' Onor delle Lettere. Io vegF 
gOci nN vita 1 Vincitori delle Gallie: e ri 
rornare i Luttazij Catuli trionfanti da Li 
libeo per naval: Vittorie : Vaſcolto i Ci 
ceroni e i Catoni: vammiro le Vite, q 
pocofa, vi compianſi la Morte de Fabrizij 
; | | noe 


I 
be 
bi 
72 
Os 
<S 
185 


wem a 


ron corrotti dall Oro Sannitieo: V 


Wn ode far comparazioni COn le fan 


ö re veggo in Voi, SIRE, un AL ES | 
ANDRO SEVERO: Meritevolmente || l 


Zelante Stimator del Senato, Rigoroſo nell 
oſſervanza delle Legi, Odiatore dell' In- | 


ucoli degne Ricreazioni d'un Sovrano, E- 
 cuale nel Temperamento, Riguarde vole 


FI Grandezza, Schietto ne? Veſtimenti, Aſſer- WN 
TY tore che nella Virtù e no nella Pompa ſta | 14 
Umpero, Ottimo Sceglitore d IIluſtri A- , 
mic, e Coſtante nelle Amicizie, Degno in f 
9 ſms cui degni d'ubidire queſt Inclito | lil 


Lopolo che tanto all Antico Romano So- 
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e Fedeliſſimo Ser vo 
Paolo Antonio R oli. 


informa che qui ſuccede, ſe ne We e ſe 1 | 
Etadi Romane. Ma il maggiore Orig | I | 


j am e il pa bel Paragone Che qui ar ny 10 


J forcunato nell' Acclamazione all' Impero ; WE 


4 raul e dell . Amatore di 
J lbrie e private Menle e dé Teatrali ſpet- 1 


HY per la Prudenza, Affabile & Umile nella WWF 
4 
| 


FJ niglia, 11 
: | 


L Umiligimo 6 


ARGOMENT 0. 


4 E L vano Attentato di PoRSENA Re Et 
ria, per rimettere ſu'l Trono Lucio Tall 


av IN 1 0 ultimo Re de' Romani diſacciato; tre v 
loroſe conſecutive Azzioni ſegnalarono la Romana virt 5 
La Reſiſtenza d ORA Zz 10 nella difefa del Pon 
ſublicio: L' Intrepridezza di M v z10 nel brugiameſ 
to della propria deſtra: E la Fuga di Cr xr 1 a c 
le ſne Compagne, Oſtaggi preſſo al Re POR SEN 
varcando a nuoto il Tevere per tornare alla Patrif þ 
Queſti avvenimenti e loro circoſtanze narrate if 
' Tiro L1vio nel libro ſecondo della Decade pri q 
ma; con gli amori inneſtativi, fan la teſſitura di queſſſ br 
Drama. » 


Le Linee marginal! dinotano i verſi da poterlf 
_ tralaſciar di cantare ; per brevita nell# 
Rappreſentazione. 4 


Queſti ſegni marcano tutti quei verſi ch! 
* ſono tigoroſa traduzzione de collage 
* riportati dall' Iſtorico nel preſente 5 
* getto. 2 
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The ARGUMENT. 


IN the vain Attempt of Por SEN a, King of Etruria, 

HY | to Re-enthrone the expelld Lucius TARGUITIN, 
% King of the Romans; three valorous Actions, which 
bing each other, fignaliz'd the Roman Bravery : The 
eſſance which HORAT IO made at the Sublician 
= bid : The Undauntedneſs f Murivs in the burning 
ls his own Right-Hand : And the Flight of CL ELI A aud 
i! Companions, (when Hoſtages to King PORSEN A,) 
ſimming over the Tyber, to return to their own Country. 
oY Theſe Accidents, and their Circumſtances related by Titus 
SY Livius, in the ſecond Book of his firſt Decad, with the inter- 
id Amours, compoſe the Texture of the preſent Drama. 
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b 1 The Mavginal Lines denote that thoſe Verſes 
12 J | may (for brevity ſake) be omitted in the 
© | iT Singing. | 


he | © Theſe Marks are a Sign of the adjoining Verſes, 
up | © being an exact verbal Tranſlation of the 
g SHeec hes taken from the true Hiſtory, far 

* * the preſent Purpoſe. 1 
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Interlocutori. 


Myzro, S.!ꝰnuor Franceſco af 
Romani, | detto Seneſino. 


Or a 210 28 Signor Matteo Berſelli. | 2 


LARTE Po | 3 

L d Ei . 1 8E N Az ba: Sgnor Boſchi. 
Lucio Tarquinio: Signora Galerati; 

CLtLia, Pirgine Romana. Signora Marg. Duraſtar 


1 RENE, FE; gha PORS EN A. Mrs. Anaſtaſi 4 Robinbaf 
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rar io 
He sig. Boſchi 
| | , 


Wocivs Tax Quin: 


UWTIUS 


Dramatis Perſone. _ 


Sig" Franceſco Bernardi, 
call'd Senefino. 
Sig” Matteo Berſelli, 


Romans. 


of Etruria, - 
| Sig" Galerati. 
IA, A Roman Virgin. Sig“ Margherita Duraſtanti. 


, e, Daughter of Porſena. Mrs. Anaſtaſia Robinſon. 


dent of Irene. 


% 4, a Lady, Con- gien. : 
iq We > Sig" Madalena Salvai. 
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| ATTO I. 
SCE NA I, Padiglione Neale. 


Tarxquinio e PokstnaA 


RAI O egli e, gioyane Ry e %olf 
SGWenſi orgoglioſi, e minaccianti dettiY 
= ÞZ Porstna, udrai dall' Orator rubell 
Por. A dar aſſalto alle nemiche mul 
EY Tanto ch' ei vi ritorni allor s aſpeti 
(E250 AR a IN 1 o, udiſti gia l' alto Meſſaggio . 


Che al Senato Roman mandai: S' attenda 

J 0r la riſpoſta. Tar. Io dalla ** Tenda 
M' allontano: tu intanto 

La ragione dei Re ſoſtieni, e penſa 

Che noi ſiam Numi n Terra, e gli altri ſono 

Nati a ſervirne et adorar ſu Trono. 
Riſtabilirmi 'n ſoglio 
Preſto ſapran le tue feroci ſquadre: 
Meco tua Figlia ivi Regina e Diva; 4 
Late Virrorie goderà del Padre. [Tary. Par ! 


sern 


Cc E N E 1 A Rog Pavillon; | 


Ry, 228 0 R " TI O, WY ia - oxate „ Meal | 
618 85 and you, Deli n, will hear from 
E that rebellious Envo nothing but haughty 
1942 Thoughts expreſs'd in threatning Words. 
= = Porſ. Then we will only wait his Re- 
Wy" cive the Aſſault ; you, Taxquin, have already 
1 important Meſſage I ſent to the Roman Senate 3 
TW wait their. Anſwer. 

5 I am going from the Royal Tent ; do you in the 
ume maintain the Right of Kings, and remember that 
e Deities on E arth, and that all, others are wy 70 Serve 

Adore us on the Throne. Y 


[Exit Targ. 
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SCENE H. 


Ho RATIO and Po RS ENA. 


| Hor. King of Etruria, the Roman Senate defires ta | . 1 


with yon in Peace and Friendſhip, on Condition that 1 doluge 
aui N remain in Exile, and aſpire no more to the ro 1 
Porſ. T AA QUIN #s your King, and my Arms ſhall N o ri 
him on the Throne of his Anceſtors, or ſet all the Lal * 
Territory on Fire. - | | | Or. | 
Hor. And the Roman Senate wiſhes only for War. pur 
Porſ. And cannot my numerous and valiant Army 4 a Null a7 
their Pride ? o,. 
For. The Greatneſs of your Soul, and their Valour Ml o g 
duces us to deſire your Friendſhip. But let not cruel T ly, + 
QU IN think any more of the Throne. Hear what I ſay, 8 di 
every Roman anſwers you thus by my Mouth: Rome beni! 
be reduced to Aſhes, but never overcome. bene 
Porſ. Rage is obſtinate. Hor. For Liberty. 9 i 
Porſ. Hou many Souls will periſh ! Hor. Troll. =_ 
; ; Porſ. E 


ö ENE 


INE detaining Ho RATIO. 


Iren. Stay, I am In ENR, Poxs ENA Royal Daub k 5 
Hor. To that great Name and greater Beauty, 1 bun , inc 
bow. Iren. Know, that I (equally with you) hate thao. | 
famous Name of guilty Tax Quin. My Father, n u ſp 
he can reinflate him on his Throne, deſigns me for his Sd Tha 

Do but repulſe the Enemies firſt Afſauls, and leave the Te bel ca 
Time, and my Management. 0 
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S 
.Orazio & PoksENNM 


o/. Etruſco Re, brama il Roman Senato 
ſeco Pace e Amiſta, purchè T ANG N 
Polugo reſti, e piu * enſi al Sog lio. 


Por. TAARQUIN TO e voſtro Ne: Sul _ 2% 


ll riporran le mie falangi, o tutta. 
famme avvolgeran la Lazia Terra 
| or. E il Senato Roman brama ſol guerra; 
ho. E il numeroſo mio Campo feroce 
ala ſcemar puo di cotanto Orgoglio ? 
bo. Ad amicizia e pace 
uo gran Core, e il ſuo valor ne invita- 
* la T AR UI NIO crude! non Penſi al 1 
Jodi, c ol labbro mio 
beni Roman s1 ti riſponde: Roma 2 
Wicenerita fia; ma non mai doma. 
Dor. Oſtinato s e 1] furor. Or. Per Libertate. 
Hor. Quant alme periran. Or. Ma vendicate . 
Por. Exit, 


SCENA II. 


IREN * che trattiene O RA 210. 


. T arreſta, IAN E io ſon, la regal Figlia 

0 Niro K SEN A. Or. Al ſorran nome e al bel wel 
K inchino umil. Zr. Sappi che al par di voi | 

dio del reo Tan avid 10 il nome infame, 

2 ſpoſa il Padre mio pur mi deſtina 

in trono il riporra. L' impeto primo 

del campo aſſalĩtor voi rintuzzate; 8 

licko al tempo e al mio penſier laſeiate- 
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Jr. Tolga Giove immortal, che tal Bellezza 
Aaſi n preda a Ti rann. 
Na ſe il Fato vorra che Roma pera ; 

WIT axqQuiNnio pur fia di tua mano indegno; 
| Perche cenere fian Sudditi e Regno, ils 
* . Bella ferocia} 33 
Or. Oh generoſa IR ENI 
Serbane amico il tuo bel Cor: Partende, 

Gia dal divino tuo Volto amoroſo. 
Auſpicio avventuroſo I Dion 2 
Della mia Patria alla difeſa io prendo. 
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Soave gia venir | 
Dat guardo tuo ſeren 
La ſpeme di gioir | 
Al Cor mi ſento: T3 

V Non farla tu ſvanir _ 

# Qual luce di Balen, 

1 Che viene a comparir 
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zz CENA I. 
| FID ALMA @ IRENE. 
Tr. Cara FID ALMA, udiſti pur. Fid. Chi mat 
Pit bell' Orgoglio e leggiadria guerriera > Y 
Chi vide, e un più gentil Garzon feroce ? 
Ir. Libero à il cor, magnanimi i penſieri, 
Fiero e amabile il guardo, e un n fo che 
Che ſupplica e commanda à la ſua voce. 
Hd. Oh quanto perſuade 10 
Quel non ſo che, ſe il detta Amor! V. Tu ſai 


h odio Vempio Tax qQuinio. Eid. Amar ne! dc z 


ir. E che d illuſtre affetto Ox Az 10 & degno. 
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Irer 


Iren 


7 
Fid, 


Wcked | 
lren 


Hor. Oh generous Irene, para 1 K adac for - 7 
Now at my ſetting out, I already receive. from Jour dium 
ud amorous Looks, a happy © Omen of my ren s n 


; * 


TY 


From your brigh 
I feel ſweet Hopes of rt 
Already arriving in my caſt, . 

Let it not vaniſh 1 
Like a Lightning Flaſh, 


Which ſhines but for a Bonet 
1 From „&c. 


SCENE VV. 
FI DAL MA and INE. 


tea. Dear Fidalma, you have heard. Fid. 11. FF, 
u bebold a more beuntiſul Haughtineſs, a more martial 
l, or a more fierce, yet pretty nb? 
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fene, yet aimable Countenance, and a Voice 1that Bas, 1 

not what, that at once both intreats and commands. 

a. o% / how much theſe Words, I know not what, ex- 

; 10 if diflated by Love. Iren. Tou know that I hate that 
Nd Tax GUT N. Fid. You ought not to love him. 

lren. And that Ho KAT 10 i worthy of royal , 
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lren. He has an undaumed Heart, magnanimous Thoughts; | 


+ ; 77 a hition and a blind Engagement obliges my Father in this 9g; 
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| tha Jo fair an Aſfection is not glorious ? 


And yet deceive at laſt. © 
mn I neither, &c. 
(Exi 7 


ett Es 


is not it, that feigns him in my Mind worthy of L9% i 11 


* MUT1US SCEVOLA. | 


GEE 
IO 


nay 1 his Enemy ! For ke Reaſon | ? Know WT, An 1 


Ai Miſerable me, if the Tuſcan Arms ere ſucceſsfy ; 
F id. Oh my Love ! never permit it. : 


B wh. Y may * never permit it Do you think perhapf 


Ed. I neither condemn, nor approve 
Of Cnupid's Flames. 
I dare not truſt him, 
1 And therefore defend my ſelf. 
b Againſt his Darts. 
To truſt in Lovers 5 
I know is very dangerous 
They make ſhew of Conſtancy, 
Promiſe Faith and Love, 


SCENE V. 


| IR E N E. 1 

If there are many on the Wall, equal to Hor A101 
Bravery, Tar qui Hopes of recovering his lift Thr 
are in vain: Becau uſe Tyranny comes to an end, whenever il 
* SubjeRs are poſſeſs'd of more Prudence and Valbur than # 
Drant . Love, that already obliges me to adore this He 
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: "only 2 the Truth. =_ 


Ko I. N 


2 Ma nemica oli "Hy kh 
. Io Nemica! e perchè . on. 01 
. pur ch' ambizione e cieco impegno 

forza il mio Padre a queſt” odiata imp 
Viſera me, ſe avran felice edento 

Parmi Toſcane. Fd. Ah no'l —_— Abe 
V. S no'l permetta Amor. Penſi tu _ | 
Frivo di gloria un cosi bell Ben 5 


n 


. 


. * V. holy 


Eid. Non biaſmo e non „ 

Le fiamme di Cupido : 
Na non mi fido, - -.- 
E midifendo ancor * 
Da i dardi ſuoi. + 

So ben, ch' è gran periglio; 
Fidarſi à queſti Amanti: : 
Fan da coltant, nn 
Prometton fede e amor; 3 WEED. 
Ma 1 * e 
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SCENA W, 
II ENR... 
de molti ſon nell' aſſediate mura, 
hi ad OR AZ 10; in van Taxquints ſpera. 
Ricovrarſi l Roman perduto Soglio-: 
erche al lor fin le Tirannie ſe n e; „ 
Wuando i Soggetti a governar ſe ſteſſi 5 
an conſiglio e valor più del Tiranno. 
amor che gia mi sforza 0 
Ad a amar queſt? Eroe; em” 
Li non & d lo finge al mio penſiero 
Degno d' Amor ; ſol ei mi "0 il Vero. 
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Degno d' amor tu a, 
Ode ſoſpiri miei 
f tutto ardor: 

| Si, caro, t amero. 

Al primo dolce ſguardo 
In van m oppoſi al dardo 
Che dal tuo Cigtio Amor 
Nel petto mi vibr. 


S G ENA vi Pore 4 Foro 
Romans... 
Mozro „Se., 


L' Alto riparo e le più forti Maura | 
Di Citta ben Munita : : 

Son de Popoli ſuoi I usbergo d e il Wand 
Se ne rifintz e Libertade e Pace 

L etruſco Aſſalitore; 

In campo aperto ad aſſalir ſi vada : - 

Egli per Servitude, 

E noi per Liberta cingiam la Spada. 


S E NA VII. 
C1114 armata e detto. 


Cle. No non farem gia noi pallide i in volto 
1  Irabelli ſpettatrici „ On 
Della noſtra difeſa. n 

Su' noſtro ſen, ſu'l noſtro crin non n peſa 

La Corazza e I Elmetto, 

E di colpi Maeſtra | 

Ne rendera la deſtra 

al car romano, che ne ferve in petto. 
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Ia, you otily Objc of my Siebe, ny 
You are worthy of my Love, 
And therefore I will love you. 

In vain I oppos'd the Dart 
Which from your bright Eyes, 
At their firſt ſweet Glance 


Love caſt into my Breaſt, | 1 
\ | Tow, Te > 


SCE N E VI. Part of as Roman 


Forum. 
Mov T1vs and Soldiers. 


F. The bi he Rampier and nge lt Walk of a well allen 
Ich, je. 3 aud — of its own People. If the 
WY Tuſcan Aſaulters ball refuſe Peace aud Liberty, bet "as 
uch ave and giue them Barrie in the open Field: Ti by, for 
: , but we for Ly draw our r Swords. 1 4 > 2 


— 


SCE N E VII. 
CIEIIA in Arms, ind the el 5 


Cle. No, we'll no longer with pale dejefied Looks, aa 
Wen d, and NN” Beholders of our own Defence. 


MT ris Scevork Laa 
Mr Oh whe ONE does divine * inſpire ! x 


— 


Cle. The 1 * baughty T ARQUIN ſhall no muy | 
be able to attack, with Sword in Hand, our Honour um 4 
| guarded, or repoſed to ſleep. E, : 


Cs 
* 


yr 


Mut. The Def ence of the . all, over aint nah 
Hul, foal be committed to the Romap Amazons. © 1 


Cle. We will attack the Tuſcan Army on rhe other j4 i 

of the Sublician Bridge. a : 
Mut. The fighting part belongs only to us; and we ; als 2 
6 a Ladies, ought there to encounter the feſt dangeru 1 
Cle. And ſpall we, tho in Arms, fit 2 and become tf 7 
Jeſt of others? Mur. Spare your noble Blood, * Deary 3 
for an extreamer * | 1 


Atto I.] IM MR ZTO SCEF'0? 

= AM... Oh qual coraggio iſpiri 

Divina liberra ! [ Bella Guerriera, 

Di virtutꝰ e donor guida & eſempio, 

Diſpera gia l'aſpro Nemico ; e noi 

Impariam la vittoria al voſtro aſpetto. 
Cl. I Taxquing ſuberbi & impudichi 

Pin aflalir non potran con mano armata 

I noſtr* onor nudo e dormente in letto. 

La vendetta e la difeſa = 

Scemeranno dell offteſa | 

| penſier tormentator. 

E ſe pur vuole il Fato „ eeaR9q 

Vendicato il noſtr onor ; 85 

Deh per la noſtra ſpada 

Fa che l tiranno cada, 

Marte vendicato. 

Mu. La difeſa del muro - 

Che del colle di Giano a fronte s alza, 

di confidi alle Amazzoni Romane,  _ 

Cl. Noi le ſchiere Toſcane 

Aſſalirem fuor del ſublicio ponte. 

Miu. Al Noſtro braccio ſol convien la pugna, 

E per noi ſoli, o Belle, | | 
= | periglio primier cola s aftronte. 

C.. E Armate e Neghittoſe | 

= Sarem noi I altrui gioco? Mu. Il Nobil ſangue 

EkKiſparmia o cara alli perigli eſtremi. £3 

xe qual tuo Duce or ubbidiſci, e quale 

Non indegno di te fedele Amante ; 

Non diſprezzar quando conſiglio e priego. 

Colà, Guerriere illuſtri, TY 

La Porta CaRMENTALE in guardia avrete, 
Andrem ſu'l campꝰ oſtile | 

A ſpegner noi la ſanguinoſa ſete. 


| 2 | 
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| La noſtra liberta 

A difender si va. 

| Chiaro per fatti illuſtri | 
Tortami poi vittorioſo innante 
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Mu. Dal voſtro Raggio 
Tutto dolcezza e brio, 
Guardi dell' Idol mio, 
Prende coraggio il Cor. 
Certa nel campo 
Gia parmi la vittoria : 
Voſtra fara la Gloria, 
Se torno vincitor. 


CTIIIA⸗ 


Porteggete il valor, guidate Varmi, 
E tutelari Numi 

Della naſcente liberta Latina. 
Che mai fia degno del favor celeſte, 
ice cotanta Virtu cade in ruina? 
O tu del gran Progenitore EN EA 
| Madre amoroſa, Onnipotente Dea, 
Ricordati che ſiam tua ſtirpe illuſtre: 
E ſe t'e caro il corriſpoſto affetto; 
Nel generoſo mio Campion difendi 
Due riamanti cori in un ſol petto. 
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Sumo di Tromba;- | 


{ Giadella tromba il bellicoſo ſuono . . 

| Scgno ne da che il Re Toſcan vuol guerra; — 
Vado, o CIEII A, a pugnar: co tuoi bei lumi 
Auſpicio dammi di vittoria. Cle. Vanne 
O Campion della Patria invitto M vz1o, 


Più nobil Duce e piu gradito Amante. 
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A Sound of a Trumpe. 


Ve Trumpet s martial: Sound gives already the Signal Ii 
e Tuſcan King will have War enſue. 
Wi, air GLE L IA, to Battle: Give me with one kind Look 
ur beautiful Eyes, an auſpicious Omen of Viftory. | 
= Cl. Go great Champion of your Country; go, invincible | 
lorrus, and defend our Liberty ; and when making your © 
= famous by illuſtrious Deeds, you return to me Vitlorious, 
bal eſteem you as a yet more noble Commander, and more 
: rateful Lover. | 


Mut. Eyes of my Idol 
My Heart takes Courage 
From your charming Rays | 
Which are all Sweetneſs and Joy. 
My Victory in the Field 
Seems already certain: 
If I return Victorious 


The Glory will be yours. Eyes, G 


CLELIIA alone. 


* 
* 
8 
"a 
4 
f 
2} 
£0 


$ iu nn Powerful Goddeſs, kind Mother of our great Pro- 
EN EAS, remember that we are deſcended from your 
lafrious Race: And if reciprocal Love is dear to you, de- 
11 m my generous Champion two equally loving Hearts 
Wed in one only Breaſt, | Od 
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Pair Goddeſs who enflames our Sol, 
From cruel Fate : 
- + Defend my adored Dean 
Lou ſurely can't forget me 
If you remember the God of War | : 
When he returns fatigu'd —_ 
| bai, " 


To reſt on your fair Breaſt. ? 
8 0 E V Pavi ion. ö 
Pons ENA who prepares himſelf for the Battle ; 


* 
= — Ia 


Iren. And will jou, Sir, like a common Soldier, exp | 
Four ſelf to Danger? Tou are the Life of the amm; Mea 
owght to guide the Enterpriſe with your Council and Co ma 
mand, but not with your Sword. ; | 4 (ol { 
Porſ. The Diadem e to me me from the « ow . 2 4 
es, and not from Conqueſt. ano! 
Ma 
4 lo m 
Y; Perc 
Iren. But what Viftory can you expeft on over a Wa f 'F 5 | 
Deſperate and Offended People, reſolved to maintain th ha be 
Liberty or die? | topol 
Por. The Honour of the Enterprize engages me 10th =P 
utter  Deftruttion, | Mi tra 
{Ma ( 
T ac 
; ia 

| 2 \ | e 
| |: lad 
Iren. ] follow my ge, Eil“ 
Jor once at beaſt - My Heart foretells =_ _ Du. yu! Negui 
in imminent Danger. que. 
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Della Dea che r Aline Selen ©: 
Tu difendi da rio Fato 
Il mio caro amaro Ben: 
Non potrai non flcoltarmi,. 
Se tammenti I Dio dell arm, „ 4 
aando torna affaticato e 
A poſar nel tuo bel ſen. Bella, No: 3 
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S CE NA VIII. Padigliane. 
PoRSENA che fs prepara a ANTS & en 7. 


E tu ſteflo vorrai, 
0.21 1gnobil guerrier, Cercar ri lio? > 
* - tu ſei del Campo TT Nel 
ol ſenno e co't commando 

WT» guidar de i I'Impreſa e non co! brando. 

ur. Dal crine avito al mio 

af il diadema, e non fu mio Facquiſto. 

Ma ſu'l campo di Marte 
lo mieter voglio il ſanguinoſo Alloro, 
Perche qual proprio m1o fregio e fatica 
lor incefla degli Avi al ſerto d' Oro. 
. Ma qual vittoria aſpetti 

ds bellicoſo diſperato e offeſo. 
topol che vuole o libertate o Morte? 

Por. L'Onore dell Impegno 
Mi tragge alla lor ultima ruina. - 
Ma domo in breve quel ſuperbo orgoglio 
T adorera nel ſoglio. Jr. In vuoto Regno 
kia di LAN E la Figlia allor Regina. 
Legger” ognun può de i Roman nel volto 
La diſperata Mente: _ 
Eil valor te gia noto.] Il mio conſl glio. 
egui « oggi almen : mi preſagiſce il Core 
a queſto giorno un tuo fatal periglio. 


[as IM210 SCEYOLA Tn * 


Por. NE il tuo preſagio a vil timor mi piega: 
1 I | Anti 1 certo periglio & {prone all pra. - is 


SG ENA N. 


TIAIduINIoe detti. 
| 7. A ſpiegate bandiere 
1 Vegrond g ia per affrontarne in campo 
Uſcir da * le Rubelle ſchiere. 
Por. Non aſpettan che il cenno 
Le armate mie Falangi. 

Paſſi *l Sublicio ponte 

5 oſte Nemica, ſe vorra battagha _ 

Vado Fx = alla pugna. Tar. E alla Vittoria 

| 545 nemica ſtrage, IX B NI bella 
P 


aſſerem trionfanti i in cocchio aurato 


Taxqui x j alla Reggia. . 
Jr. Marte t' aſſiſta o Genitore Amato . 4 
Deh ricordati almen, che ignobil [= ca 06: Inge 


| Non ricompenſa i i riſchj tuoi, che viene 
] Teco in _ periglio il cor d IBN. 


Tutt' i penſieri miei 
D'affetto e di timor, 
Mio caro Genitor, con te verranno: 

E ſempre dove ſei 
Parte ne reſtera, l 
Parte a me torners, per Kan affanno' WW 


| MI 

Tar. Diaſi i alto principio oggi all 3 _ |; 
Por. Il Dio delle vendette invitto Marte Ss [WU 
Arrida a voti tuoi : ſonora intanto = WT 


 Guerriera Tromba i in bellicoſi carmi 

Chiami le ſquadre. 4 2. Alla battaglia all* armi. 
[Sj uppone albattimento. [ Par. £ 
2 


; ” CENA 


he Danger * 288 10 A j 


EI. I MUTIUS"SCEYOT 


Porſ. Dur or og rervifie me not, — as a * 20 "2 61 


1 


8 © E NE IN. 
TAMA GuIN and the 3 


vu, The Ran Traps with Banners diſplay, are 1 
ahi 1 emen l 


4 


my / 


Win going, IR EN Es to Batth. Tarq. And to Victor 
5 0 4-2 | x Logs | #4 „ BY 50 


| ben. Mars 1 8 Father; FY, Conf > 
WW, hat an ignoble 2 is a ſmall Recompence foryhe 
er, ro which you expoſe your ſelf, an that the Heart of, 

enz * Jou in them 252 | | | 


All my Thoughts ">a 
Of Love and Fear ; 
Are continually on you. 
And wherever you are, 
Part remains with you 
And Part rectirn to me to increaſe my Grief. 
All, as [ Exit. 


Tarq. Let this Day be the beginning of the ey Enterpriſe. 
BY For. May Mars, the invincible God of Revenge, ſmile 
bur Defires, whilſt the ſonorous martial Trumpet calls ous, 
= | "ps in Warlike Notes to Battle and to Arms. © 
: IA Fight is ae d.] A Exit. 


sen 


"i under the Command of my Genarls, 1 'l encounter him | 


King. 


rr * * 


8 c E N * X. 
- Field with the Subilcean. = 


enn 


ere 4 to run a natural Spring. Oh there it : i Still 
thirſty Lips, for whoſe Refreſhment I come from the Bat ol' 
Blat need of it ; aud then I 'tU return zo die my Sword in fri ne m 
B Wlbbial 
[She goes to drink 7 Ji nov 


? 
* 


| | 7 EO RS EN 8 N £9 46 2 
Por. That's 54 nk Soldier that runs to the Spring, « = Nob 
whilſt the Battle is now in its height, and in my Favoy , f lentr 


Cle. (He is an Enemy) 
Por. 7 defign- a fingle Combat with Jeu here. | coe. . 
atcopting it will redound to my Honour. : 
[They fight, and Clelia's: Helmet falling: of ſhe 1 
diſcover d to be a Woman. } * 
Por. O valorous aud beautiful Adverſary, I will have 
War with you. Cle. But I with you will have either i : 
ctory or Death : I matter not my Head being diſarm d: Pi 
your ſelf in Defence. Por. Tou may oblige me to — 7 
ſelf, but not to offend von. 
Cle. In ſo doing, you offend me moſt : Do yu m 


l to engage with you ? 


"OY Yenew | the Combate, ſerve and fe 1 yoo 1770 


Por. The Tuſcan King will value me only for being 0 
quer d, but eſteem me vile if I ſoould overcome. 
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cab. oof Ponte ues, e 


CTIETIIA. 


Stillar ſoleva * ruſtica fonte, 

co! appunto : J aſſetato labbro 

e mi trae dalla pugna al ſuo riero, 
oialo; e poi ſi vada 

a) :0v0 ſangue a imporporar la Spada, 


Poreund 
Vobil guerriero egli &, che corſe al fonte: 
latre de miei gran Condottieri al cenno 
nio favor ferve la pugna ; io voglio : 
o provarmi qui. Cle. (Nemico egli 895 
ho. Per ſingolar conteſa 
Nit appoſtai. Cle. Rendemi onor Y 8 q 


( [Combattono.e cade I elmo a clelia, donde vien diſce- 
perta per donna. \ | 
„ 0 Valoroſa e bella mia Nemica, 
guerra jo non vuo. Cl. Morte o Vittoria 
ceco vogl' io: del difarmato Capo 
sn curo : ti difendi. Por. Alla difeſa 
bn forzarmi tu puoi, non all offeſa. 
Cl. Piu m' offendi cos! : forſe fon” io 
Vile ſcopo a tuoi 1 colpi ? [In queſte ſpoglie. _ 
Tutte vedrai le vergini Romane 
De Rei Taxavin a vendicar I oltraggio, 
Ea vincer* o morir per libertate, 
Utinova 1a pugna | 
ingiuſto tuo Re ſervi, e combi. 
for, L' etruſco Re mi loderia ſol vinto,- 
ſincitor mi ſtimerebbe un. en pig, „ 


£7 Ny F. vg! 710 - CEFOL A. 


CT. Comberti, eſe} m pike 5g $7 - l , = 
Tema I tuo Re, digli che un reo FTiramno | 
A Roma ei non dara, [Se no! conduce 

Su i muri inceneriti e non mai vinti, 

E ſu noi tutti in combattendo eſtinti. 
Ti difendi o morrai. 

Por. Bella Guerriera 8 5 
Pace ti chiedo: d' Amicizia e baue 1 
Primo congiunto al Re Toſcan ſon ioo 
Tutto farò perchè 'Im els ei lafet, 0 % 3 70% 

| ſperm: deluſo il reo Tarquinio refti : 


Premio dell' opra - Sos 

Mi fa la luce de begli occhj tuoĩ. 
Cie. Generoſo Nemico, 
Per te la cara Patria mia reſpiri: 
Se il tuo bel Cor si giuſti voti accoglie; - 
Credi che mentrea Roma 5 
Serba la libertate; altrui la 55 | 


Pon. Nato fra Varmi moe 
9 Non vuol rigor, _ pace: A 
q Chi fu nemico 


— Pit no'l ia Lk ſe Place. : 5 po | 
$1934 4 © * | Nato, &c. [Ps 1. 


> 8 


cr Ei ; OY I 

Nobile Spirto alle parole e al volto 

Noſtrò ! illuſtre mio Nemico, eforſe ü 

Dell incontro non fia vana la forte.” eee ee 
Ma ſi raggiungan | le Compagne. 


SCENA Xl. 
n 


Mu. Oh Dei! | 
E tu qui fra le motti, Anima mia? 
Or comincio a ſentir che ſia timore. 
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Infe che il Roman fiume in guardia avere, 
Foſte, ſpero, propizie 

D' Eroe si grande al ſalto ardito e al nuoto. 

$1 procedon d'amore 

II mi? affanno il timore : e ognor — 
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Cerchi fra larmi o libertate q worte. 
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Gia J aſſedio ne ſtringe, 
Il continuo pugnar ne ſcema, e veggo TT] 
Gia la fame inſultar noſtro coraggio. 1 
V0 pria de mali eſttemi, 0 
Fra nemici tentar Romatia implef 2˙ ? $249 
Nota al Senato & mia 110 8 er vado⸗ 

Or. Tu ſol? Mi. L Fiatenta 4 1 
D eſſer ſolo all 6nor, 0 Vi Fventa. 
unico, io nom O IT cor cost Kehr 5 
Che in prender dalla mia Bella congedo; 
Troppo teneri moti iq nog ne tema, -> 
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Della Patria prevald auer tas 1 
ue per me dolce 0000 addio. 
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D all oggetodel mi amores © 
i VO Na ſe more; A „ 
_ Per la Patria oki, . 
1 E ſe vive; ſol per te. ac. A „ 
= Non poſs io . 
1 Dirle addio 

i Perch 6 Falma derbe amante, ; 
| | E baſtante FI #8 | 2 Fs: Fel» 1 
S'ella mira 1* Idot mio 3 
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Libero genio tüte di Roma FTE IVES 
Governa i ſuoi penſier, ſecohda i ham 
L'Impeto primo è gia reſpinto. IR EN VL. 
' Memore ſpero del pomelfe ede 3 
Perchè l' odio gliel derta, rea io 
Gliel ricorda lo ſdegno. NN 
Ma non ſia mai da juſinghiera ber. „ 


Intiepidito il bellicoſo ardote. * _- 
La maggior ficut urezza E il ſol valore. 
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4 E pure in mez2o all' armi EE 7 5 
1  Vengon' a luſingarmi 
* | _ Cara ſperanza e fido amor: * 
ij E quel che piu mi piace; 
Par che promettan pace, 
Oltre il diletro di dolce ardor. 
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15 Cl. Qual mai cangiato aſpetto * eee 
I} Puotc a vigile amore 
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Say to the Object of my Lore, CES " 1 
He knows not yet A 
Whether he ſhall. return or not. | wh; 
If he dies, he dies for his Country, 1 
But if he lives, it will be for vou _ i 
My Soul is ſo in Love, 4 
That I cannot bid her Adieu; 3 
The very Sight of my Idol 
Dou d put a Fn to my Departure. 
Say, Cc. 


Exit. 


Hor Ar 10 ſolus. 


Direft his Judgment, you tutelar Genius of Rome, and 


er bis Jar + The oft Fry ic already ſhox. IN x 15 


e, wil! be mindful of her engaged Promiſe, becauſe Ha- 


- f ned will incite her, and Anger make her remember it. But 
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Wit wot war like Ardor be quench'd with n re, Va- 
Wir alone is the greateſt Security. 1 1 | 
Dear Hope and * Fa | 
Tho they come to flatter me, 
Even in the midſt ot — 


|| 05 What Diſguiſe can conceal a Lover from 


Tust which rejoices me moſt 
, that beſides the Pleaſure of Love, 


* he equally promiſe Peace. ; 
'Y | Dear, Cc. 


SCENE W. 


Cialis detaining MuTivs. 


vigilane 
nee Whether are you going f from the Pomerium clad in 
| T wer 
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i Tuſcan Spoils 2 Mut. Ah, Clelia, the Lhe? 77 | 
Hero in great Perils, are but i Companions. How co 
Five YOu an Adi ibn, -2vhich- perhaps may be the laſt, 75 9 
I am lock ing on you? Valour calls me to a great Enterprih 


a Love at the ſane time —_— me not to ave Jou, 


Ce. Tot our Country and Liberty be prefered t6 ani lh 
PS let not tender Affection retard Jour Paloar. 2 


Mut. Dear Soul, worthy the Love of a Deity, g 
er zo imprint on your noble Hand one Kiſs of fy 
one of Love. N 

Cle. Go then, I ask not whither.; go whereſaever Val 
Liberty and your Country ſhall direti youu : I am in far 
you, its true, my dear and only e of my ws... but 
becauſe I love you. $6 b 
Mut. 4h, my fweeteſt Life, you ftrike me fink: ; 
b Cle. Go wherever Honour and Liberty invite nk; 


Let Fear be baniſh'd from your Breaſt, 
Let Honour and Valour poſſeſs your SY 
I love you, my deareſt Dear, I love yl 
Yet ſtill I am a Roman as much as yon 

It's not allow d to love without Fear; 
Ah, it's not a Roman Thought, 
Since it ROI from Feat = 


Celar ramat Dani 1 
Dove in etruſche — « * Mt. 
Fuor'del Pomerio il paſſo volgi ? 24 45. — 10 
Mal s accompagnan ne pitt gran perigli 55 
Er Amante e1 Eroe. © 149m if Boos 1 
Darti un addio ch* eſſer può forle eltremo 6 
Come poſſo, e mirarti * am br cox] 
Valor mi detta un alta Inpreſa, e 1 omi 
Gia mi forma l' incanto a non n 2 

Cl. E Patria e Libet i 1 3D 
di preferiſca al noſtr amor, ns; fig conf, 
Tenero affetto remora al valore. . 2. 

Mu. Anima degna dell Amor dee Numi; 
Laſciam* imprimer ſulla nobii mana wy x 
Un bacio di riſpetto, et un d amore- 

Cl. Va pur, non chiedo dove, vanne pure 
Dove il Valor, la Libertà la Patria 
Ti guida : io temo, è ver, perchè t adoro, 
Caro dell* alma mia ſolo conforto. 

Mu. Ah che mi fai morir, dolce. mia Vitay 
Ci. Va dove Onore e Liberta © invita. 
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al Wa dal ſen, e 2 
Abba dell alma 11 fre en. 8 A 5 OY 4 
La Gloria et 1 Valote «me, 
Mat amo, o caro Ben, " . IE ao 
T' amo ma ſon ancor | 
Son Romana al par di te! 0 e 
* dice3 5 Ease 4 5 Sik a l 
Amar e nog temer dn 
Non lo permette amor, | 
Ahi che mi dice il ver: 
Ma figlio del timor; FRY | 
Vo Romaripealics,nan. 5  Fogge, ONS 
gang 8 
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1 Jy rivedere il ſofpirato Oggetto. 
a 1a dorata prora 28 
52 da lungi. Oh cone „ 
Moſtra goder con le brillanti ſpume, | 
Del dolce pelo il Fiume! 5 n 


IRENE. 
A chi Jef 2 
Dolct contenti, | 
Preſta è la brama, 


Lunga e la via 
oy i momenti, 


F 2 del gioir. p 


| NM v 2 1 o. 2 139 3 Wy 
£ * Deb: laſciarem'in pace I WP 
s Tenerezze d' affetto : ft * et E e e 7 
Tutto cedete il petto SES [2 
Au Eroica virth, perchè pitt forte 2 n 
Si prepari ad Impreſa 194%: ; 
D' immortal Nome e d: onorata morte. 
| 
6 firs d' abbandonar 
L'amato Bene, per non tornar, 
Laſciam, in pace. 
Il tuo Rigore baſti a placar, 
Leſſer cagione che in ſoſpirar 
L n ſi Kao. | : 
Tormento 6 5 
12 © E N A V. 
Rds ſelvoſa del Tevere. : 
Ox azo e poi IX ENI che view per Barca. H. 
Or. Su queſt” amena ombroſa riva, io deggio 4 my 
Aſpettare il mio Ben: vieni t' affretta | i the 
Ora prefiſſa all alto mio diletto — 
Min 
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4, leave me in Peace, ye tender Thoughts of Love; 1 
jd a the Powers of my Soul to heroic Virtue ; that ſo T. 
% the more flrenuouſly prepare myſelf to an Enterprize of 
mortal Fame, and honourable Death  _ 


Leave me in Peace, tormenting Thoughts, 
Of my parting from my adored Dear, 
Nee 3 26 i 
Loet your being the Occaſion of my Soul's 
4 Waſting itſelf in Sighs, appeaſe your Ri- 
VR 85 (gour, 


Leave, Cc, 


SCENE. V. 
A ſhady Bank of the Tiber. 


HoR AT To, and afterwards IRENE in a Boat. 
Hor. On this pleaſant ſhady Bank, I expett the Arrival | 
un Dear Make haſte and come, you the prefixed Hour |Wil 
Jae great Happineſs of ſeeing. that long d for Olject. Burt 
lu. ſee afar off the gilded Stem. Oh how the River, in 
hig Billows, expreſſes its Joy in bearing ſo ſweet a Burden: 
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IRAEN E. 
A Lover's ſweet Content \ 
Is ſoon wiſh'd for, 
But long a coming: 2 
The Moments are tedious, 
HhHeefore an Enjoyment. 


3 And || 


"Morrvs Sexyor ik. (A&M 
And if at laſt our Deſires are obtain d, 
Q b, with what Labour we purchaſe 


ur Pleaſure, N 
* - With how mach: of Pain, and how: many . 
| TT. A Lover's, Gr. E 


15 2 kind pilot diſcovering the Shore, 
© © - Shews not fo chearfully 
"The long d- for Port to the Paſſen ger; - 
1.2 A IX ENA comes joyfully to you. 
Q, what Joy you may read in her Face, 
1 © Now fhe brings che welcome News, 
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Fur, my Breaſt is too narrow to contain ſo much Jo. 5 
Dear 1 embrace you. Ab, pardon a Tranſport of Jo, 7 
10 or ee of Love. 
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Hor. The al Mother of Tave: Jaded net more beau- i Nag 
1 PT on the Cyprian Shore than you. * 
Iren. 7 envy not the Goddeſs of Beauty, at ber Entertain- 3 
nent of the ferte God of War: I, Hor arro, have the | o de 
Pleaſare of giving you joyful News. My Royal Father % | I 
i diſpoſed ro defift from the unjuſt Enterprixe. Hor. Ob, my i be 
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i Iren. (A cunnin Lover.) Ac courteous Action, t to which 07 
f a my Liberty e id a Man, can't be diſpleafing | ol g 
I even to a Royal Maid. But Time prohibits me any longer | J p 
Say; ; and ſhe that adores Deu, 198 Ne un Impatience vi 
f a your Return: opa 
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Giunge all' intent; Fes 
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Oh quanto affanns | 
Coſta il content. | 
« an 
Quanto penare, „ 
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Quanti ſoſpir!  Achi, Go. 
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Non cosi lieto 
Se ſcorgeil lido, 
Il buon Nocchiero 
Al Paſſaggiero 
11 Porto amato 
Suole additar; 
Come a te viene 
Allegra IRENE. . 
Oh quanto in viſo 
Del lieto avviſo 
Almo Diletto 
Le puoi mirar! 
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o. Non più bella di te di Cipro al lido 
BY ipprodo la gentil madre d' Amore. 
. Non invidio alla Dea della Bellezza 
e accoglienze del fier Dio del Valore. 
o ſteſſa, Orazio, io ftefla 
olli e piacer di darti annuncie lieto. 
biqoſto è il Regal Padre 
WT 4 tralaſciar ! ingiuſta Impreſa. Or. O Bella, 
ter tanto gaudio © troppo anguſto il Core. 
WJ Cara, ti ſtringo al ſeno. Ah tu perdona 
Un traſporto di Gioja (anzi d'Amore.) 
lr. (Infidioſo Amante) Atto corteſe 
Cui traſportò la liberta Guerriera; 
piacer non puote anche a Regal Donzella. 
Ma piu lunga dimora ; 
victa il tempo: E forſe chi t adora 
lopaziente aſpetta il tuo "_ 
| 4 
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n mio ſara pit ſventurato giotno. 
5. (Troppo m' inoltro) è si crudel la Bella 
A chi gli affetti ſuoi 1 

4 Puote illuſtrar con immortale Onore? 

or. Che g#an tormenti ſon ſilenzio e amore 


Troppo loquace è il guardo 
S' e meſlaggier del Cor: 
Ma tu co tuo rigor 

Miuto lo rendi.' 
| t. Se quando parla il guardo, 
| Au ſai che dice il Cor; 
Co'l nome di rigor 
5 Troppo m' offendi. — 
Or. Venne ſul labbro ! Alma, 
Ne l' intendeſti allor: 
Al volto or viene ancor, 
Tu non I' intendi. 
Ir. Ma ſe inqueſt” occhj l Alma 
Tu non vedeſti allor ; 
Or te la ſvelo ancor, 

5 Si tu l' intendi. 

Or. Solo piacer dell' Alma, 
Mio primo dolce ardor, 
Con troppe fiamme il Cor, 
Cara, m' accendi. 


Te | 1 
0 S C E NA VI. Padiglione. 
* TarqQuinio e foi PORSENA. 

1 [ Tar. Si cadrai ſuperba Roma 
I Vinta e ſerva a queſto pie. 
e Por. Un Nume, certo, un Nume, 
8. Uomo non fu, che {ol difeſe il ponte 
1 * Pall improviſo aſſalto. 8 
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or. Se non v* @ chi pietà del mis-partire 
Senta; il di per la Patria il piu felict e,, 


F Hor. #'bs dds ts Xt wp ee — 
Day, which will be the happieſt for - Country, will pon 
the moſt unfortunate to me. 


ber Afeft ions? 
Hor. What horrid Torments are Silence and Love? , 


| A Look is too Loquacious, * al 
When its ſent from the Hearr, 
But you with your Rigour 
Deprive it of Speech. 
Iren. If you by my Looks, „ 
Know the Senſe of my Hear, y 
In calling me Cruel, 
Vou vffend me too much. 
Hor. When my Soul was placed on my. 1 5 
Lou did not then underſtand it, 2 
But now that its come to my Face, 
You underſtand it plainly. 
Iren. But if in theſe Eyes 
You then perceive not my Soul, 
I now diſcloſe it all, 
Lock into it, and underſtand i it. 
Hor. You only Joy of my Soul, 
You have renewed in my Breaſt 
My firſt ſweet Fire 
Wien too fierce a Flame. 


8 CE VL A Pavillion. 


Tarxquin and afterwards Po R SEN A. 
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Porſ *Twas certainly a God, and not a Man, that 4. 
Hended the Bridge at the ſalln Aſſault.” 


Ja Tar. 


Iren. (Igo a little beyond nn Bounds) Is the fair art 4 |. 
mel, to a Perſon that can with immortal Honour en 1 
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Tard. But by his raſh Boldneſs was immediately olige 
to caſt bimſelf into the River; if he was a God, he was but 
a mortal Deity. | | e AE Ig 


Porſ. I's neceſſary then to lay cloſe Siege to the City. * 
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Side of the River. 


Actions. * 
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| kindled, and the Victims prepared for a new Sacrifice to tht 
ſupreme Jove. . 
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Tarq. Let us rather Aſſault the ill defended Wall. Ir wil . 
be an eaſy thing on your united Bars, to paſs over to the other 


Porſ. I approve your Advice, and to Morrow we'll re-. : 
tempt our Fortune. I, in the mean time, will diſtribute 
theſe Treaſures amongſt my Soldiers, in reward of their noble 


Tarq. And I with a ſmall Party of my own truſty Men, 
will go aud diſcover how that part of the Wall, fitteſt for Wl 
our Attack, is defended. Ah, Rebellious City, you ſhall be 
taken, and trembling confeſs that I am your King. 
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SCENE VI. 
 PorRSEna, and afterwards MuTti1vs. 


Porſ. Let every Soldier receive, in my Preſence, the Re : 
ward of his Labour : And in the mean time let the Altar bt 


[The Pavillion is raiſed, the Army is diſcover'd in 
Battle array, Pork s EN A amidſt his Miniſters aſ- 
fiſts at the Review of the Soldiers, and the Altar 
is kindled ] Mut. 
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Tar. Temeritd; non gia valor fu d 

che di ſtupor ſorpreſe 

Per poch' 1ſtanti 1 combattenti tool: 18 

peeſto convenne poi! 3 e a1 

- Wl ccmerario ardire pie ty 11-95 3 

Wrccipitar ne? vortici del fume: he 

In un Nume Mortal, 85 egli era un Nume. 
por. Cinger dunque n' è forza 

Ii ſtretto aſſed io le nemiche mura. 

| Tar. No fintanto che dura 
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ella paſſata lor timida fuga 
[| panico ſpavento; 
Muro mal difeſo 
Wingafi dell' aſſalto anche al cimento. We 
fell ſarà ſalle tue navi unite SE 
War” all'“ altra ſponda. Por. Amo il conſiglio, 
i novo di ritenterem la ſorte, 
ta miei Guerrieri intanto, 
Wl premio de“ lor nobili ſudori, 

arger VUO que teſori. Tar. Ed io con pochi 
lei fidi, andro a ſpiar come difeſa 
Puna parte de i muri atta all' Impreſa. 
f ribelle Citta ſarai pur doma 
tremante dirai che ſon tuo Re. 
8 KR cadrai ſuperba Roma 

5 I'Viata e ſerva a queſto piè. 


RCC DS 
CEN TT 


[ Parte. 


SCENA VI. 

PorSENA e poi Muz1o. 

fr, In mia preſenza ogni Guerrier riceva 

lyremio a ſue fatiche: acceſa intanto 

Ara, e fi preparino le vittime 

nuovo ſacrificio al fommo Giove. ä 

[Salza il Padiglione, ſcopreſi I eſercito ſehierats. | 
PoRSENA fra Juoi Miniſtri aſſiſte ale | 


della banca. L'ara , accende. ] 


"& I I Z SCEYOL 4. I 


Mu ©MWei ignoto il Rege Etruſco: 

Ra Chiederlo; — un diſcoprir me ſteſſo. 

Ma certo © quel ch' $i pompoſo Ammanto. 
O gran Nume Quirino, 


A te conſacro il Colpo. 
[ Feriſce di ſtilletto un Miniſtro, « e tentato 4 


Juggir combattendo, vien preſo e aan, ay 
nanzi a PORSEN A. 
Por. Qual tranimento al mio Real colberts? 
Mu. Ah errai, perche credea, foſſe il tuo petto. 
Por. : Chi ſei ch' ai tanto temeraria mano? 
Mu. © Son CAJO MvuzroCittadin Romano. 
© Qual Nemico il Nemico uccider volli, 
Ne men core O alla mia, che all' altrui morte. 
Queſto è il Romano ardire: : | 
8. © Far le coſe pit forti, 
Le pit: forti patire. 
i * Ma = non venni all' opra : 
Molti ſull' orme mie 
© Cercan Y iſteſs onore: 
Ju corri a tutte ! ore 
* It medeſmo periglio: 
© Temi l Nemico e il ferro 
© Ovunque volgi il Ciglia; 
* A ta! guerra ti sfida 
* La Gioventu Romana, 
Non temer piu battaglie: 
* Tutt' i momenti tuoi 
* Scampano dal furor d' ognun di noi. 
Por. Scelerata ferocia ! 
© Cinto di fiamme, incenerito al ſuolo 
* Cadrai, s' or non mi ſcopri 
© Tutte I inſidie della Rea congiura. 
Mu. Ad un che al ſommo della Gloria aſpira 
Quanto ſia vile il fragil corpo; mira. 
© Sa queſte fiamme al ſacrificio acceſe 


* Paght le pene dell' error la deſtra. 
[ Pore la deftra ſul Ara] 
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A Il. 7 Murius Sc EVOLA. EY . 
Mut. The Tuſcan King is unknown to me; to ack which” 
I; te, would be to diſcover my ſelf ; but doubtleſs that f 


ll: he, that has fo. magnificent a Robe. To you, min N 
* & IRINU S, Lala the Gals. CENTERS 
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He wounds a Miniſter with his Poynard, 900 
endeavouring, by fighting, to make his Es- 
Cape, is ſeiz d, and carried before Porxszna. ] 
Porl. What Treachery is this in my own Preſence. __ 
Mut. Ah Thaweerr d, for 1thought it was your Breaſt. 
Porſ. © Who are jon, that have a Hand ſo audacious ? © 
Mut. ©. Jam Carivs Mur1vs, a Roman Citizen, - 
A. an Enemy, I was. defirous to kill my. Enemy, and 
aan as undauntediy boſe my own, as take another s Life. 
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' This is Roman Courage, to perform the ſtouteſs Action, ⁵ 
' and ſuffer as ſtoutly for it. But I come not alone to be 
' Enterprize, for many by my Example are procuring the || 
= ſame Honour; you are every Moment in Danger, you may 
dead your Enemies Sword wherever you turn your Eyes. 
De Roman Touth challenge you ts War, fear no more 
WJ Battles. Every Moment of Life you enjoy, is but an EF 
cape Joe the Fury of every one of us. | | 


Porſ. © this 8 V1 hal, — with 
Flames, be conſumed to Aſhes, if you di ſeover not the whole 
Plot of the wicked Conſpiracy. 


Mar c Obſerve now of how mean  Efteen the feeble Body 
ü, to one that aſpires to the height of Glory ; let this right 
' Hand pay in theſe Flames, prepared for the Sacrifice, the 
Debt due for the Error it committed. | 

Lie puts his * on the Altar.) 


Rome 


*MuTIus SCEYOL a Fe 


ime: may alſo ſuffer, the ſame that my Hand : . 

3H i Mitt 5 and oppreſs'd Liberty may poſſibly be its 
_—_ but never be brought to ſubmit to Slavery. 

1 Now you ſee theſe Flames ; but you, you the e 

rant, ſhall never ſee Rome a N for Jou foal lj 

" Vittim to our . 


: Porſ. © : Take out your 1 Hand Aw ani 
© glowing Flames; you who ſhew more hoſtile Furytowa 
© yourſelf, than me. T ſhould boaſt of extraordinary Strengif 
PA in defence of my Country, ſo great Courage ſhould gulf 
it. Go now, I pardon you, and by Martial = ej 
* you to your _ 
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Mut. Since you give to Vertue it's true Honour, you ſþ ; 
© by your good Uſage, receive from me, what by Threatnif 
Jon could never extort. Three hundred young Noble R 
© mans conſpired to aſſault you in this manner. The fi 
5 * fell to my Lot, but the others with more Kur : 
* wait your Death, and the Publick —_—_ 


T1 a K — — a. 


* fad end bo ow oo «rr _ 


A wounded Tyger matters not its Death, 
If it ſees itſelf firſt reveng'd, | 
by killing the Huntſman. No 

If a valorous deſperate Man 
Falls dead under his Armour, 
With that weight he'll bring 
T he Conqueror to the Ground. 
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Cual la deſtra mia ey errö, | 
Roma ancor perir ſapraz :- 
EP oppreſla liberta, . 
ruins eſſer ben pubs. 
Ma non gia vil ſervitù. 2 0 
zueſte fiamme or vedi tu, 
Ma Tiranno Aſſalitor, 
Arder Roma non vedrai, 1 rn 
Vittima del * 1 . 
Por. Togli la deſtra 1 : 
Palle fiamme roventi r 
O tu che. aſſai più oſtile 
© Fierezza in te, __ inver me ſteſſo tenti. 8 
Mi vanterel della Virtù maggiore 
186 diſender la mia Patria veglialſe 
Un ss alto valore. 
Or vanne, io ti perdono, 
E per ragion di guerra, F 
.* ri liberta ti dono. 11 
* Giacche Virtude onars 3 * 
c — da me co beneficj mas [4 
* Quello che con minaccie aver non puoi. 
£ Congiurammo trecento Pg 
* Principi della Gioventu Romana 
* D' Aſſalirti cosi. La prima ſorte 
Fu mia; ma gl altri più ſicuri * 
Alla tua morte è alla commun vendetta. 
= piagata 
Non cura di perir,” 
Se vendicata, - 
Prima del ſuo morir 
Apprime il Cacciator. 
Vn diſperatdo 
Valor way" perira ; 
Cadendo armato; _ 
Co'l peſo ſuo trarra 
A terra il Vincitor. 
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8 c EN A VIII. ee, 
CIREIIA e ſur cm. 


Sparſe vi naſcondete 

Nel piu folto del Boſco, + 

E al mio grido accorrete. 

In traccia del mio Bene 

Vengo per queſte ombroſe clue, e 1 | 
Ch' ei poſſa ricovrar qui per ſuo ſcampo. 
Ma chi fa che gid il ſuo ſpirito errante 1775 TI 
Non mova i verdi rami a me d' intorno, 
Perchè il ſuſſurro lor, giacch ei non puote ; p 
Dica in flebili note: | 
L'Alma che non peri, fe a te ritorno. 


Selvagge Dowd 
Ditemi per pietaà, 
Se ſpirto Amante 


Tra _ piante 


Tornò il mio Ben. 
Ninfe del Monte 
Del Boſco del F onte, 
Deh per pietate, 
Non mi celate e 
S' ei vive almen. Selvagge, Cc 


EN 
Mvu2z10 con ſoldati Toſcani che- lo Scortano, riſponde ad 
meſſo ſo — da parte del Re P ORSENA, e. 


CLBLIA, 


Mu. In queſt” opaca ſelva 
Sacra a Selvaggi Dei, I attendo. Cie. E Mvuz 10 
E certo è prigioniero, all' Armi, all' Armi. 
[ Le Donzelle armate appariſcono in atto 0 
Bie. 
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8.0 E NE Vill. 4 Bee. 


Ciara, and her Companions. © + 


S-parate your ſelves from one another, and hide your . 
in the thickeſt part 'of the Foreſt, and be ready to come again 
at my Call, I come to ſeek for my Dear amongſt theſe ſhady 
Bowers, fancying he may have had recourſe to this Place for 
is Eſcape. But who can tell whether hit wandring Ghoſt 
hes not move the verdant Boughs about me, and that murmur- 
ing Voice, fince he cannot Jpeak, may ſay in weeping Words, 
5 Sap? that tid not Ae is Lens to Jour 


Tell me, ye Swan Gods, A nin] 
For pity's ſake, Weder my Dear, 
Turned into a loving Ghoſt, [ 

Is wandring amidſt theſe. Greens. 

Le Nymphs of the Hills, ye Woods, 
And the Springs, if he is ſtill alive, 
For pity's ſake, conceal him | 


No longer from me. 3 

A | Tell, &. 
SCENE DIR 
Mot 1ivs with a Tuſcan Guard, he anſwers a Meſſen- 


ger from the Tuſcan Ring PoRSEN As and afterwards 
CLELIA. 


Mut. Jn this dark Foreſt, e to the Syloan Gods, 1 
tat for him. Cle. It's Morus, and he is certainly a 
"lore, To Arms, To Arms. 

[The Damſels appear inArms, with | 
their Swords drawn. 7 
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+66 © MOUTIUS SCEVOLA. ; (REN 1 


He ſhall not be carried away a Priſoner, he \coft ws 
Lives Myr, Hold, you are miſtaken ; the Tuſcan Xin 188 
bk © given me my Liberty. T we Soldiers are ' Guards frm ny 5 4 | 
| Return. : 


Cle. Bur who has hurt your wake Hand? | 
Mut. Puniſbing my on miſtake, | 


SCENE X. 


Tax avi; Poxs NAM, Hora r 10, and th ; 
aforeſaid. . 


1 7 have met you at Laft, you rebellious 922 
Cie. Come on my Companions, and revenge, there's of 
Tyr ant. | | * 
"Now A Company of Women in Arms. 
Mut. My teft Hand 1 14 ſufficient. = : 
Hor. Let the cruel Tyrant-die. Porſ. Hold, Jet as ma 4 | 
4 Trucs: Hor. Tour defire, Sir, ſhall be fulfled. 5 


Cle. (Heis the Soldier that afforded me bis friendfij ) : 
Porſ. (Les, that's my dear Conqueror.) But M ut 10 
what is it I ſee there! I CrNT A A, with her hunti 
Nm pls come to your releif ? Mut. It is CL, ELI a, who u 
Roman Maids have taken up Arms againſt Tak aui . 
and come to ſupport me. Porl. And how comes T ax A 
to be here? Tarq. News was brought me Murr 
Male dneſs, and I am come to revenge you. Let me chaſif 
that Rebelious Subject for his horrid Miſdeeds, z 


Wwe Hold, you wicked Mr. Cle. 1 defend him. 
Peorſ. No one-ought to puniſh hors I pardon, Agzinſ 
beautiful Amazon Warriours, and againſt one +hat Wl 
bunt his own right Hand, hon cun you draw your Sum 
Go to the Camp, II preſently be with you. 


Atte f. MW 210" SCEPO 0L4 2 * 
Del noſtro langue 2 coſts,” —— 


- Pri gionier non andrai. My, rau: vin FE 
Dono di Liberta ons 5 1 TTY 


Fecemi ! Re Toſcano. . WES. 2 25 
Oelke drappel del mio ritorno E Sa : 
1 Ma chi la deftra valoroſa offeſe? 1 N 
1. Coſtanza nel punire il proprio ee 


SEN © 5 
Tixquinio,Poxtzn4, Ont, + del. 


* 
FI 
oO 


Tar. Pur ti giungo, ribelle 
Allaſſino de i Re. 
Cl. Compagne allla vendetta, edeo il Tirana! 


Tar. E Stuol di donne Armate. £ 
Mu. O la manca baſtante. Me 
Or, II Ti iranno cudel mora. Por. Fertigter wy 

S' adempia il tuo volere, 

Cl. (Egli è il Guerrier che mi 5 offerſe amic 0) 

Por. (Si la mia cara Vincittice & quella) 

Ma che mai veggio! Muzio, Y 
Con le ſue Ninfe cacciatrici 6 for 1 Fa 
Cintia venuta in tuo Soccorfo ? Mu. (CLI x 1 
Che con le armate Vergini Romane | 
Controa TarqQuinto mi ſoccerfe.. Por. e come | 
Taxquinio qui? Tir. Dell' Empieta * N 
Nuova mi giunſe, e a tua vendetra corſi. 
Laſcia che dell' orribile misfatto 
lo puniſca quel Suddito ribelle. 15 

Or. Empio t'arreſta. Cl. In ſua difeſa io foto. 

Por. Altri non dee punir, quand io i 
Contra 53 belle Amazzoni Guetriere 
E contra un' UDom ch' arſa 4 la Deſtta, come 
Stringer“ il ferro puoi? vattene al Campo, 
Teco in breve io ſarò: . 

Wi 


Tregua s imponga alle noſtr Armi. Or. Sire a 
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a 4 Ab Ribetliic io men vo; 7” $3 
Ma al novo Sol, vi rivedro dal Soglio 8 
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- Venir tremanti ad adorarmi Re. 
Si cadra f iniqua Roma 
Vinta e erys pl * piè. 


ci. Prima ſugli occhj ſuoi 
Vorace fiamma 
La Patria e Noi 
Diſtruggera, 
Por. "Che Valor! che Belta!) 
3 al Roman valore 
Piũ far guerra non vuò, 
Per me non cada no, virtù si chiara; 
Porta al Senato or tu la tregua ; ma 
; (Che Valor: Che Belta !) 
| Vuo per mia ſicurezza illuſtri oſtaggi. 
| Ox a2 10 rimarra finche almio Campo 
Di fanciulli pit nobili e Donzelle 
Numero Scelto ſi conduca: e CI ELIA 
Non sdegnerà di farſi guida a quelle. 
Or. Al Nagnanimo Cor del Re Toſcano 
Fido me ſteſſo, e d onorata pace 
Certa ſpeme ne prendo” - 


ö T1 Por. Il tuo valor. ſtupendo 
Stima ed affetto in me deſto. Mu. Gran Rege 


L' U om piu Simile ai Numi in te ravviſo. 


| noſtra Liberta ſara tua Gloria 


Maggior d' ogni Vittoria. 
Cl. Generoſo Monarca, 
| Me guida degli Oſtaggi avrai : tu intanto 


A noſtia Liberta— Por. Vaga Guertiera, + 


Al bel Valor Romano 
Chi Nemico eſſer può? va, torna, e ſpera. 


2 8 [hom 
| Me. T; inganni empio  Tiranns. « Or. Buran 10 ſer 


All! Morr vs Scevora 


Tarq. Ab: ye Rebels, Tam going ; 1 | 
'1 r ſee you Joo 15 Throne, come We zo wes: a. ar I! 
your Kin. 5 | - 


Mar. To? re je miſtaken; you wicked Tyraw. Hor. Dur 
bes are in vain. - + | 

Cle. Rather than ſo woracius Flares foal deftray both 1 
and our 3 83 his . 


* 


Porſ. (What Courage, what Beauty 9 TI no RO 
Morus, wage War againſt Roman wvalour. Bravery. 
ſ great, ſhall ne er be oppreſſed by me. Go you then, and 
carry the Truce to the Senate. But (what Courage, what }\ 
. ) for my Security, I require illuſtrious Hoftages. Yi 
Ho RATIO gal remain, till a choice Number of the moſt 
whle Touths and Maidens be brought to my Camp, aud C. L 55 
IA will not think it beneath her to conduct m. 


* 
J ˖ ²˙ A TR. To. 
+ * . bd * 5 


Hor. 7 truſt my ſelf to the magnanimous 4 oſtin n the 


= King, and conceive moſt certain hopes of an er 
kace 2 


% 


Cle. Gan Alain; rh NT * the tht ages; - and 
Min the mean time for our Liberty. Porl. Beautiful | 


"—_ who can be an Enemy fo Roman Palour. Go, 
e 


Hor: 


MUTTUs 5e 'EVOLA. an 


d Peau bis © e 
Shall ſhine again | g | 
On her gilded Bow. : 

E he more that Liberty, 


' is oppreſſed by F: ate, 
The more ſweet 
And laſting it vl prove, - - 


Myriys and CIEIIA. 


Mut. And what a dear and unexpected Meeting ! : 
Cc. A more than human Impulſe brought me bither in 
your Defence To great Jove I give thanks for the h 
Pre: * Oh my Dear, what Torment has this Delay been to 
| [ me ! Tell me now ſome of your valoroust Actions, what hon. 
rable ound has offended your Hand ? Mut. II zell you all i 
ll as we go. The Daughter of the Tuſcan King hi 1 
fach a Balſam 10 it, that takes away the Pain, " and will 
eon perfectiy lea it ; permit me in the * 25 Per, 
10 be near Jou. ” 


Ch. Where is the Pain, where is it 2 
All your Torment is mine; 
I feel that of your Hand 
Now peitcing more hercely wy Heart. 
4 

Mu. Honour and you my Faireſt 
" Produce the ſame Sa in me: 

Whilſt I am near you, - 
And not far from that, 
I feel no Pain ax all 
Nay Death it ſelfi is pleaſant. 


The r abe Second 4. 
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"Or. 'Scioglick 1 14 proc 
E ſu*l variato + 
Arco gemmato 


Dn 
Nr 


. Er più rata i 
. » La Eiberta. Scioghel &c. 
[O. P. Partono. 


MyzioeCrziia 

Mu. E qual incontro inaſpettato, o cara nd 

Ci. Un Sovrumano impulſo 
A tua difeſa qui mi traſſe: il ſommo 2 
Giove ringrazio del felice evento 0G At 
Caro, oh quanto tormento 5 
Mi coſtò la dimora! Or tu mi narra 
L' opre del forte Ardir, qual onorata 
Ferita offende la tua Deſtra? Mu. Il tutto 
Ti fia noto per via. Del Rege Etruſco 
Gla la corteſe Figlia 

Balfamo tale v applico; che ſcema 
F duolo, e in breve il faner2. Tu intanta 
| Laſciami, o cara, reſ pirarti accanto. 


Ct. Dov" il dolor, doy* & 

E'mio quel tuo tormento: 

Dalla tua Deſtra il ſento 

Ahi che mi paſſa al Cor 

Forſe pid forte. 

Mu. Fate un effetto in me 

La Gloria e tu, mia Bella: 

A te vicing.< a quella; 
Non ſo che ſia dolor 
Cara a la Morte. ; 
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Fine del ke S. 


ATTO 
SCENA I. 
PoxsENA e foi CL EI IA. 


Por. N Opo Farrivo degl illuſtri Oſtaggi, 
Sicuro $1, ma non contento © il Core, 

Che aſſai piu periglioſa 
La nova guerra mi riman d' Amore. 

CI. Sire, al tuo cenno è Clelia. Por. O valoroſa 
Amazone del Tebro, , 
| Non riconoſci ancora | 
Il Congiunto primier del Re Toſcano? 
Tutto io non fo, perche 1' Impreſa ci laſci? 

Cl. Del tuo Cor generoſo 
Grand era gia, ma ben minor la fama. 
4 S1 ti ravviſo, e co'l piu vivo ſpirto 
WY Ch anima il cor, te ne ringrazio e lodo. 
Por. Deveſi all opra il premio. 
. Ci. Ma qual premio adeguato a Si 1 opre 
Dar ſi puô mai? Por. Aſſalitor villano _ .. 
Non gia, ma ſupplichevole e ſoggetto 1 
Vedi un Re che ſoſpira, | 
WE del ſu' amore in pegno, 


III. 
Padiglione. 


* 


Alla tua Patria liberta promette, 8 
Ed Amante offre a te la Deſtra e it f Reb 
CI'- Tu ſolo, i i tuoi gran Merti, e non il Trono 
} rato farian S1 generoſo Dono: 1 
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SCENE I. A Pavilion, 


PORSsE NA and afterwards CLELIA. 


Porſ, ? HO by the Arrival of the noble Hoſtages I am 
ſecure, yet I am not content, for there ſtill re- 


mains a neu and far more dangerous War of Love. 
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Cle. 1 am here, Sr, at your Command. Porſ. O valiant 
Roman Amazon, don't you remember a near Relation of the 
Tuſcan King? Is it not by my, oy means that he laid afide 

the Enterprize ? 


= Cle. The Fame of your generous Actions was always great, 
* than they deſerve. Tes, I do remember you, and with 
ll tt greate/? Senſe of Gratitude, I return you Thanks. 


Porſ. 4 Reward is owing for what 1 did | 

Cle. But what Reward can be given great enough for s 
latin ? Porſ. Confider me not as an Aſaulter, but as an 
lumble ſubmiſſive fighing King; who, in token of his Love, 
miſe Liberty to your Country, and, as a Lover, Mert yon 
Ws own 2 and a 


Y Re, would render eee ſo generous a Gift : 
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Cle. Yourſelf Ws and your great Merit, without your : 
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' Er eee mern. Ile alu 5 
3 wha 3 that hap Mas, Jenn 
os; 7 8 "Tis not e to tell you. 4 0 1 4 
. & it true then, rhas every beauniful nun nr : 
de Nee, Fraud and Unruh are never wht Roman: 5 


© BE 
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Porſ. Think at laßt ft a url of Jour | 
ende Refuſal. Cle. I have hought ef i „ 
One that is long reſolving, 
And always doubtful, 


Knows neither how to loves, 
Nor how to pleaſe. 


al 
:: 


A true Lover will always have 
One only Love, 
One xr Speech, 
One only Thought. _ 3 


s CEN E II. 


PorSENA and afterwards Mur ius. 


Porſ Theſe Roman Souls are arrived to the 2 of 
| Honour ! This great Refuſal WAS une pet ted. * 
| pen Morus comes! 


Mut. Generous Monarch, what joful Hopes ſal Ji carry : 
= Rome? Quai 
Porſ. I will, for your ſake, grant to Rome al that it 


* can __ But faſt tell me : Can 1 reveal a Secret. to 1 4 05 
#4 os. 


2 7; FP 
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= Ma s - oppone 1 Deine ata — * 525 
bata & ad altri la Fe, dati Tali Aﬀerti. e 1 
Pon E chi è quel felice 
Cos caro a gli Dei ? CL, Dirlo non 6. 
Por. E pur ver ch ogni Bella 
I, ingannar altri gode? 1 il 
c.. No, non E da Roman, Menzogna 0 Frode. f 
Ma de penſier tuoi generoſi, o Sire, £ 
Quello d amor non interrompa il corſo. 
Mi duol, non gia di rifiutar Corone, 
Ma un $3 pieno di Gloria inclito Affetto. 
ur cedaſi 4 Deſtino. Por. All impenſato 
ri Nfuto, un poco almen penſa. Cl. O pe nſata. 


- +4} 


Lungo penſar 
E dubitar ; 
Cor che lo fa ; ; 
Amar non ſa, 
Non fa piacer. 
Pn vero amor 
Vuol ſempre aver 
Un ſolo ardor, © 
Un ſol parlar, 
Un ſol penſier. 


S SEN A N 


PorSena e poi 1055 4 


2. 


F o. Ecceſſi di Virth | 

w Wl Son queſt? Alme Romane! 3 

hapettato è il gran Rifiuto. Oh come | 
viunge Mu 2 10 oppottuno ! PO | 


7 Bl _ 2s. Generoſo Monarca, * 1 = 

L ua * liete ſperanze a Roma ? "1:7 
4 Quanto Roma deſia, | \ 13329 
. Tuto per te fard. Ma dimmi prja: 

1 kal 0 ſvelarti un mio 288 ? Pole 10. 
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1 = Fede, Amicizia,- Animo grato; Ni . x net 190 , 
Wn Sperarda te? Mu. Chiedi, ſe vuoi, la vita, WP 


Peͤor. Del mio cor generoſo 1 "RN . 
= Sempre pil viva 2 verſo te la brama, 1 6 9 2260 jul; 
Nemico; egli © ppie na? Hoy: e Offen 


Offenſor; ti perdona: Kmico's j rama. „ 26 BH 
Ma piu: la Deſtra in pegn od ES 
Della Pace ti do, pria di ſcopriri ii 
Il mio penſier: libero pur riſpond1. 
Dell' Amicizia e di tua Fe, ſicuro, 155 
Dimmi, or ſaro? Mu. Sull' Onor mio te 1e, 
Por. Amo la valoroſa e bella CL ELIA 
In amoroſo Doo (N 
Le offerſi *1 Core e il Trono: 
Ma d' altro amor ferita OR 5 
Ella il Dono rigetta : boy, © aita. [bart 


- oF 
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 Mvz1o. | 
1 Vn fulmin mi percoſſe. 1a 
Mancami e moto e voce. fance 
* Aita? E come? Ma unin 
Generoſo, magnanimo et amico, requeſ 
Perdona et ama, — e priega; hat 1 
Ed ingrato io faro? ., 
E ũ dirà che Mu z 1 o, che un Romano Jul 0 
Di generoſitâ ſia vinto > No. Hiend 


Soavi Affetti miei, teneri Affetti, 
Farte pit viva, ch' io riſenta in ſeno, 
ij Vittime generoſe 

D Amicizia e d' Onor, tutti vi ſreno. 


SC E NA III. „ 
 CrnLlla eds: :; 156) 


Is Cl. Penſoſo, a paſſo lento, e dove? E a chi 
Vai fi fuor di te ſteſſo? Mu. A dirti addio. : 
I C7. Tormentoſa parola! Mu. A CTETIA . 


Un Cor Roman? C. Ferche ? $69 


PE | 4 'M rs 


i be being in Love with another Toy refuſes the er a 
4 / me my Friend. 55 | 
| 8 5 1 GS | le. 


Mo 110 8 


I am Thunderftruck ; 1 ca-weinher ſtir nor ſpeak. 


vuimity, and Friendſbip, pardons and loves me, rewards and 
requeſts me. And ſhall I be tungrateful | ? * Shall it be ſaid, 


No, you my ſoft and tender Aſfections, that are the very 


S of my Heart, I offer you all, as 4 . an to 


Friendſhip and Honour, ve 


* 


SCENE III. 
CTETIIA and the aforeſaid. 
Cle. Where are you going, ſo flow and ſo thoug hyful | 7 Aud 


U whom are you going, ſo much beſide yourſelf. Mut. To 


nd you adieu. 
Cle. 4 tormenting Speech. Mut. Has Ci s11a a Ro- 


nan Heart in her Breaſt ? Cle, n do Jou ask me that? 


3 "uy tn + ” OW 
82 8 9 = 
S a» . CE - 1 1 
— ; us ; wY FE by > % 
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: Porſ I love the ee and beautiful Cr L IIA. & 
. Pledge of Love, I have offered her my Heart and Throm; 


W farce! How can I do it? But then his Generofity, Mag- 


lar Mu T1us, that a Roman, is outdone in Generofity ? © 


XAMOTIus SCEVOLA.F 


"Mar. Auſwer m. Cie. 7 bave rege = 

Nut. Equal: * wine. Qe. Ter. Nut. Kar . 
r v0 dan yo. ** We 2 
J, and are the deff that feeds itr loving Rü „N n 
- does all this avail? Hondur, Virtue, and and Reaſtie thy, 
le ge ora any 
* your "whole Affebtion to PorSEN m_— C 


Cle. Thex— Mar: 4h deny me not, 75 rnin he 

hare] ow forme Thur gou forve both 
5 an honourable Action. _ ng 
- affeftion— Mut. A ſweet Name“ 1 # 4 
10 pervert me, pronounce it no more my Dear. 

© Cle. Ob abandoned Love! betrayed Faith! and willy 

Mut. That a Roman Heart — Cle. I have one as 14 
"gs o. Lou ſhall ſee me the Tuſcan Queen, at your Ketu 
give Peace and Liberty to my Country: for your Jak# tru 

Man, 1 refuſed a Kingdom, fer your ſake T accept 1. 


| Mut. Bur why, in your Anger, 4 you abr my eit ke 
fall more ſharp? Cle 7 have a Roman Heart it #y Bid 


HY Wi 2» my oc 
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„Au. You angry Eyes, you would be inercif 
If kind affection by opening my * 
Cou'd ſhew you my Heart. 
I am forc'd to enrage you j 

And cannot appeaſe you; 

But if you love me, 
| You'll lay the blame of > Crime 
On nothing but Honour. | 


* 
„ „ HT e eee 


* 1 
* 2 Ap a+ AP a 


tts HI. T MIRZTU SCE. 25 * 
Me. 1 Che Al ar hoe 
Mu. Al par di me d. C. Si. Mu. Aſcolea, Anim 1 
T' amo, e in queſto ſoſpir l. Alma difciols * hot 
Vien ſulle Ar che ſola fi 2 
prima ed ultima ſua ſiamma amoroſa... | 
Ma cid che giova? Onor (rare 
' Sorzanmi, © cara, (Ahi che mi manca 110 © 
© Apregar che tu a Poxizn A rivolge NO PR. i 
Tutto tutto P amore. if 
Ct. Dunque =, N. Ah uo! negar, fa mailcinta 
Serbi per me d ardore. 
Cl. Cosi,— Mu. Cos alla Patria, 
Cosi ſervi all Onore, 
C.. L. Affetto —. Mu, Ah dolce Nome! 
W Ni potria pervertir, tacilꝰ o cara. 
Cl. !. Oh abbandonatd Amor, tradita Fe! 


F vuoi —= Mz. Che un a Lo algardi te. 
Mi vedrai nel ritorno E 


Degli Erruſchi Re gina oy 164.748. TIE St e 
Dar' io ſteſſa alla Patria ED | 
E pace e liberta : per te, erudele, | 
Un' Regno rinunciai, per te, I accetto. 

Ma. Ma s fiera perchè più accerba rendi 
Mia cruda ſorte? Ch O- un cor romano in Pers 


Mu. Pupille Sdegnoſe, 13 
Sareſte pietoſe, 122 2 2 
Se un grand” affetto 
Aprendo il petto; 
Poteſſe, o care, 
Moſtrarvi 1 Cor: 
M' < forza sdegnatvi, 
Ne poſſo placarvi, 
Ma ſe mi amate; 
Del fallo mio 
Se non! Onor. Pupille, &c. [| 
Rs Parte. 
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4 10 & es roo che ht Cor di Mo v 21 1 05 3 
|. Sar0 Regina ? Io di quel ſolo Bene Rn 7 
Per cui m' è il viver dolce, io ſarò priya 2 1. 
Onor Virtu Ragion ꝰ Deboli frent- 12 13.63 Li 
A i traſporti d Amor, ſe falſi ſiete; een 
Si dileguino ĩ voſtri orridi ſpettr ii: 
E le veri; 1 arite a me davante, — wh 7555 I 
Non vi conoſco piu, ſon troppo Amante. BODE 
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| | Dimmi crudele Amore, 3 14 cas KS). 
Dimmi qual mai contento 0 0 
A cos fier Tormento + 
A Egual tu da? RF 
Miſera umana ſorte! 3 1 
Vien troppo di Martir: = 
Moa troppo di gioir 
No non vien mai. Dimmi e. [Pare 


S GE NA TV. 
Muzl o e poi PORSENA. 


Chi mai piu giuſto sdegno 

E Nil | ingiuſta d' Amante aſpra ſventura} 

Chi vide mai ? Numi, Sperni Numi, | 
Perche all' Umane Forze 

Perchè non daſte uguali 

La ſofferenza e i mali? 

Miiſero! e come, Oh Dei! Por. Fedele Aumiec 
Che riſpoſe il mio Ben 2 Mx. Cedette al fine, 
Oggi 1 etruſco Re. Por. Sara contento. - 

W A tel Anima mia 

Diete tutto il ſuo piacere, a te dovra 

Roma ſua liberti : tu ſei l maggiore 
Eſempio d' Amicizia e di Valore. 
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1 44 1 n 01 301 nee e 
| 852 7 bs gr, of am other Kindes + . N 
Muriuss Heart? Shalf I be deprived of that only hap- 
pineſs or which” Life 16 [ſweet to me? Honour, Lertue, 

. Du weak Obſtackes to the Tranſports of Love, if jb 

oe falſe, let your horrid SpeFtres diſappear ; and if 4 ri, N 
uno out of my * N Te | 
Lover. $ 
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Ter me erde e eee ee ee 
What Content can you albrd me; ane 

Equal to ſo cruel a Torment? 

Miſerable human Fate 

Extream Torment is always near, 

But extream Joy d oes never come. [ Exit, 


| 


te. 


S C EN E IW. 


Mur 1vs and afterwards Pes 


Mut. 1#ho did ever behold a more juſt Anger, or a more 
Wwuft and harder Fate of a Lover ; "a 1 jay, did ever 
e? Te Gods, ye higheſt Gods, why have ye not beſtowed on 
Mortal Serength a Patience equal to their S ufferings « ? " Miſe- 
able Man ! and how, oh ye Gods ! 5 
Porſ. What anſwer, my faithful Friend, did you read 
jom my Dear? Mut. She has yielded at laſt, and this 
Day the Tuſcan King—. - Porſ. Shall be happy. My very 
dul is indebted to yon for all its Pleaſure, and Rome ſhall 
aſo be owing to you for its Liberty: Dou are the gu 
. o Friendhip and Valbur. Oy 


1 


F 


— 


| 1 A Page wich a Lette 
| But what Letter is this! Oh happy Fortune, EI Cxkr 1, 
Mat. CIT Ia; d 
1 ELEC... © [Porſerareads.] | 
H u the Bank of the Tiber, in leſs than an Hour, neal 
Four oyal Daughter's Tent, I expect you Sir, and 
Mori us with you : Let him come as a faithf 
Witneſs of our Love, to ſee the Action of one th; 
injoys a Roman Heart.] CIEII A. 5 
O5 ho impatient do I feel my Soul, Do you therefore I 
Hox a T 10 return to Rome with the joyful News « 
Peace. But remain you here, that ſo our alternate pleaſure off 
Friendſhip may make the Wedding the more joyſul. 


DO OMFMMaNh*R HO, 


Fly ſwifter than the Wind 
Ye Moments that paſs 
. Ere my Pleaſure arrives. 
But advance all as ſlowly 
- Ye Moments of Life | 
That come after Enjoyment. | 
1 Nly, c. [Ex 


| M UT IUS. BA 
x Remember in the firſt Place, my Heart, that y0u 4 
Roman; comply with the Laws of Honour : perform fil 


the Duty of a Citizen to your Country, and then return All 
Siebe, and languiſh again: Death will be your Hlappii Uf 


Ah Honour! Ah my Country ] Ah Peace! Ah Libert) 


The End of my Life 1 
Will put an End to my ſuffering. 

Lou Death will come and comfort 8 
Him that languiſhes without Relief. [Ex 


S CEN 


"I MHZ 10 SCEPOL 4. © 


CA — 
M qual eglio mi giunge! 105 fieta ſorte! 
CL 1 lo ſerifle. Mu. 1 PEEL: 


[Sula riva del Tebro in in men d un "wo. 25 b % 
Di tua Figlia rega 722 alla tendli.¶ 1 1 5 
Te aſpetto o Sire, e Mo z 1 o teco- ei d : 92 - 12 
Teſtimonio fedel del naſtro Amore, We” 9 
IL Atto a mirar di chi Romano 2 FA an. EL = L 147 
Oh quanto gia 3 5 8 
Impaziente I alma mia! tu dunquue why — 
Laſcia che OR AEZ IO a Roma torni, e doe p 
Lalieta nuova della noſtra Pace. , '. © © 
Si reſta, e d' amiſta I alterna gioja cup 73.5 
Renda piu lieta d Imeneo la Fate. Hf 
Volate pid de 1 DS 5 
Momenti che ſcorrete 
Innanzi al mio Piacer. Ele 
Ma ſiate lenti lenti _. 5 


Momenti che verrete 
W 1 mio e Rs 
3 Or. Parte; 


Muzro. 
Mio Cor pria ti ricorda 8 
D' eſſer Romano; adempi 3 
Alle legi d' Onor : pria con la Patria 
Uſa il dover di Cittadino, e poi 
Torna a ſoſpiri tuoi, -. | a 
Torna a languir : Morte il tuo Ben ſari. © 
Ah Onore ! Ah Patria ! Ah Pace ! Ah Liber! 


Il Confine della Vita 
Quel ſara del mio penar. 
Tu, chi langue ſenz? aita, 
Verrai > Morte, a conſolar. | - & 


F 2 p_ 


-] 


£2 


es nay ie de 


. Bid Patria della Bellezza e del Van. 
E la Citta i . 
Con a altera modeſtia yu „ 
Ferocemente ſcintillar fra P kt 1 e 
Ir. Ma che ti parve pur d On 2276 mine? 
* quanto dolci e nobili ma niere 
Gr aluſiri oſtaggi ei preſents! Tal for[ſfe 
Marte dal quinto Ciel ſcendea ſplendente = 
Dell Alma Diva a gli amorofi ampteſffi, © + 
7. Oh quanto grato al Cor mi Siunge a nils 
Della vicina Pace! "9300"; DONA 
4 Gli oſtaggi Ok a z10 ſegujr3 qual degno 
Di ſua Patria Orator. Fid. Ma che promette 
| La ſpeme adulatrice, al novo ardore ? 5 
Ir. No! ſo: ma dolcemente mi luſinga 


Occaſion, Tempo, Deſire, Amore. 


* » 
= ou y 


n 


1 


Fid. "Non ti fidar, 
Pierchè il Deſire 
Luſinga, è ver. 
Na poi ſovente 
＋ e falſo, 
il tem — + 
Chr vuol goder, 
O' inteſo a dire; 
Fiſſa il penſier 
Nel Ben preſente: 
Ch l' Avvenire 
L' ain man la Sorte 
Cieca e tiranna. 


Non, C. 


—_—- * 


Finz 0d Iz 3 
fig The City of Rome is the Native C f "Be 


ad Valor. What a fine Sight | 1 i t fo he Len i 
Paviour with a modeſt Pic N. N in 22 4 . 


Iren; But as 5 think of invincible Hor 4 ATI o? 
what a ſweet and noble manner did he preſent the iluftrions . 
Mages! In ſuch a manner, Mats, perhaps ſplendidly - de- 
ned from the fifth Heaven to the amorous Embraees of the 
tr Goddeſs : oh how pleaſing to my Heart is the News of the | 
oaching Peace ! 

Hon 7 10a a wrthy Envy: fir his Connery Bal! 
u the Hoſtages. Fid. B wb do Pattering * . 


miſe to your new Amours. 


Ken. 7 know not, but Opportunity, Time, Dar, and 
we, lau me very ayeent'y. 


Fid. Truſt not in them. 
Becauſe Deſires. 
Are but Amuſements; 
And Loveis often falſe 
And Time deceives us. 
He that would live pleas d 
Muſt fix all his Thoughts 
On the preſent Good, 
Becauſe the future 
Is ſtill in the power 
Of blind and cruel Fate. "_ 
| _ | Truſt Cc. 


SCENE | 


8 ENR VI. 


IX ENE and Honk ATT. 7 


Hor. Nothing, my Dear but the great Dur, 7 ee 0 
Ae could oblige me even for a few Hours to ge, far from you 
Iren. 0h that 1 could follow you ! Ob, oh Gods, fac 
"bow to live abſent from Jour ſweet Company and End Speeches, 


Hor. Towards my ſpeedy departure and len wn, 1 
Love will 3 Jojur Wi ings to my Steed. k 


- Iren. My Longings to ſee you again, my Dear, wilt 
jon, u, and reproach you of the ſhorteſt delay. MU hs og 


Hor. All my Thoughts, weer Soul), remain fr on ; you 


Beauty ; and the ſpur of my impatient Ben will [tio ny 
Steed devour the Ground he runs on. 


he 


How can I, at once my Dear, 
Both look u pon you, and leave you? 
Oh what a cruel! Torment! | 
But I muſt go. Farewel. 

Farewel my Dear. But what? 
My Feet return where they were, 
And I know not how to —_ 


From my adored Dear. 
[Ex 


IX E N E. 

Oh how the ſweet harmonious Voice of my Dear pierces my 
Heart ! O Loving Departure how much you torment me ! But 
with the aſſurd hope of a ſpeedy Return, your Grief rekindlis 
Affection and redoubles the Joy. 


it, 


Può per poc ore allontanarmi, « o Cara. 


D' ogni breve tardanza. 
Teco reſti, ſoave Anima mia: 


Faccia a' Corſieri divorar la via. 


Dolce del caro Ben Voce ſoave! 
Amoroſa Partenza 

Quanto ſei tormentoſa ! 

Ma di preſto ritorno 

Con la certa ſperanza ; il tuo tormento 
Piu raccende gli affetti, 
E raddoppia il contento. 


BE. = $SC E NA VI | I 
Irxznze OrRazio 
as L alto dovere alla mia Patria ſolo - 


I. Ah poteſs io ſe 2 
Viver', ob Dei, non o lungi da tue 
Dolci maniere e dal parlar gentile. 

har Nella gita veloce Fe 

e ritorno, Amor con ali 
nera de' miei Deſtrieri il corſo. 

@ Il mio deſir di rivederti, 0 . 
Ti ſiegua, e ti ri iprenda 5 


Or. Il mio fiſſo penſiero a tue Bellezze 


wo 


E lo ſpron della Brama impaziente 


Cara, ſe ti vedro ; 
Come partir potro ? 
Ahi che tormento fier ! 
Ma parto, addio. 
Addio mio Ben, ma che ? 
Torna dov'era il pie. 


Ah che partir non ſo 2 „ 


: Dall' Idol mio. 9 Cc. [am 
F 4 —. 


IX EN E. 
Oh come paſſi al Core, 


„ 


, Als <> > 4 
9 8 ä 7 
3 1 8 a 
4 8 * 6.4 * 
F 1 * 
* * * 


bh Koz. * 


n u glen 3 N . 
124 penſieri dell Alma amünt „ 


ad uno ad uno 
13 In ogn Iſtante 
1 Tornate a me. 
'B Ogni momento | 
, ET 
"Dov ©, che MM... 4 FO 
Se penſa a me, . 
Se tornera ; 5 


Tutto .. . Tutti 05 
8 | | [Pare 


SCENA VII. 
Riva del Tevere. 


CLEer1a cow ſue Compagne e poi Po ENA Mose 


Cl. Gia m' udiſte o Compagne: io ſarò prima 
A far periglio e aprirvi ſtrada: in breve | 
O 2 noſtro ſcampo, eſtremo ardir s adopre; 
O un onorato fin coroni l' Opre. 
Por. Pronti al tuo cenno, eccone o Bella. Mu. Jo vengo 
L'atto a mirar d'un Cor Romano. Cl. Sire, 
Tu non voleſti dar fede a miei detti: 2 
Mu z 10 penso di far forza a gli affetti. „ 
II grand' atto or mirate: | 
Oo a Roma, o a Morte io vo. Voi v ingannate. 
| Si getta a nuoto nel Tevere, ſeguita 
dalle Compagne.] 
Por. Qual' ardimento! Mu. Qual ſorpreſa! Por. E 
Mu. Laſcia ch' io ſegua. Por. In vano (dove? 
Raggiunger penſi i rapido lor nuoto. — 
© Del tuo fiero Attentato | N 
Queſto è maggior, ſon rotti i ſacri parti, 
Il Dritto delle Genti è vilipeſo. 
La ſicurezza mia. Mx. Non piu Signore, 
Son tutti acuti ſtrali 
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WE Fly along with him; i 

5 All ve d Soi Low; 1 * 1 

And one by one, 1 

Return to me every Inſtant.” 

T wou'd every Moment knorr 
Both where he is, and what bas a 

Whether he thinks of me, „ 

And whether he'll retnn 

All Conſtancy and Love. Fly, &« 
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| Exit. 
SCENE VI. 
The Bank of the Tber. 


0012114 with her Companions, and afterwards Por | OY 
= SEN A and MurTivus. 


Cle. Du, my Companions, have already heard me. PU be 

the firſt that will expoſe myſelf to Danger, and open you the 

Way : Let an extream Courage be immediately engaged to- 
g wards our Eſcape, or elſe let an honourable Death crown our 
Exploits. Porſ. Here we are, my Faireſt, ready to obey your 
| Commands. Mut. 7 come to behold the Exploits of @ Ro- 

man Heart. Cle. Jon, Sir, would not give Credit to my 
Words: Mu T1vwv s imagined he could force my Afﬀettions. 


| Now obſerve this noble Action I either go to Rome, or to 
a Death, You are miſtaken. 


9 2 [She flings herſelf into the Tyber, wha 
ve? her Companions ſwim after her.] 


Porl. What Boldneſs ! Mut. What a Surprize ! Por. And. 


whither ? Mut. Let me follow them. Porſ. They ſwim J. 
jaſt, tis in vain to think to overtake them. 


07 all your bold Attempts this is the greateſt; the ſacred | 
5 Cuntraci is broke, the Law of Nations is violated, my | 
5 . Cafety. Mut. No more, Sir, your Juſt Reproaches are 


ol | f 


2777 
No, I confide in your nn 


1126er 


* : * oy Joe 


Preſerve your Hope, 1 
a; For amidſt the dear Joys of Peace, 
Love will kindle for you 5 
His ſhining bridal Torch. „ 
If you are vers d 1 > 
in the War of Lore RE. 
Know that a Beauty ſo ſupream, 
ls not o'ercome at one Aﬀault.' 
N Preſerve, &c. 


* 


. IXE NE and FIDAIL MA. 
Fid. How tedious is Expectation 
as To thoſe that live upon Hope 
The ſmalleſt Delay to a Lover 
Is very tormenting. How, Ce. 


ren. Ab, it's too true, to the Wiſhes of an expecting 
over, each Moment ſeems to ſtop each other, and paſs tuo 
I /owly on. Fid. But you go too far from the Royal Tem. 
Iren. And what Danger can you fear, now that there 8.4", 
Ce ſation of Arms? Fid. Ab, what trampling, is this IHN. 
Iren. Tig my Dear that ij returning this uu, 


| 1 overt tuoi i gilt, a mio io Core. 1 N 
| e intanto il mio ſangue * 38 55 | 
E 1 44 1 altrui baſtante al Fio; "REN 


Vanne e richiedi a Roma 
I Fuggitivi oftaggl.. 


Vieni ſa 1 Campidoglio 


c one 


Di Liberta fari il Senato e Roma. . 

Li tra 1 giochi feſtivi i 

L'Amor la Gioja ammolliran quel petto, 
E ſara pago il tuo regale affetto. 


pers, chè tra le care 
Gioje di bella Pace, 

Per te la pura Face 
Amore accendera. 

Se ben la guerra intendi 
"Dell? Amoroſo Gioco ; 
Sai ch un aſſalto è poco 
A vincer la Belta. 


SCENA VAIL 


Ia EN Ee FID ALMA. 


Ea A chi vive di ſperanza 
Quanto è lungo Paſpettar ! 
Ogni breve lontananza, 
Quando s ama, fa penar. 


'FZ AIP Amoroſa aſpettatrice brama 

ö Par che arreſtin I un Valtro, e paſſin lenti. 
| Fid. Ma troppo t allontani 
Dale Tende Reali. Ir. E qual periglio 


Qual Calpeſtio d' armata Squadra aſcolto? 
J. Per queſta *. torna il mio en. 


| Spargilo. Por. No, ſull Onor tuo OY 


' Seguiro I orme tue. Mu. Deh vieni o Sire, OF 


Li applauſi ad aſcoltar che a ma Nume eh 


Temi or che I' armi ſon ceſſate? Ed. Ah quale 


A chi; G. 
Ir. Ahi, che pur troppo è ver. Tutt' i momenti 
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H. FID ALMA 
1 Tem al Campo, o s uccida. II ble mie 
Siegui Ixens. Ed. Ah crudel. Tar. Via ſi e 
F. Laſciami Traditor. Tar. Vano & lo 9 


I tuo timido Padre andò egli ſteſſ l- 
A ricovrare i fuggitivi Oſtaggi. 22 BR | 


Invan ſoccorſo ſperi. Ir. Empio e tu Gegut 
Di tua ſtirpe il coſtume. 
Tar. Promeſſa a me; non ſarai d' altri. . res 

| Ottenermi cosi? Barbaro, a morte 

Condur mi puoi; non al tuo letto infame.' 

La vendetta paterna * 2 5 

Temi. Tar. A mancar di Fede egli fu il primo,” 
Is Ed or fi renda all' offenſor P offeſa. no 
Vieni, non contraſtar. Ir. Miſera I REN E. 
FTradita abbandonata. Tar. Ma qual veggio t 
I Romana Squadra a noi venir > Miei Fidi, 1 
ts Ferocemente pur s incontri, e pochi ; <a. E 
Reſtin' al boſco in guardia ſol d' I RENE I Parte, = 
m LH. Deh fate o giuſti Numi . "= 6 71 
C' aſta nemica del Tiranno in petto "IS t] 
{| Ip profonda ſtrada, i oo 
Onde bruttata dell' infame ſangue 
L' Alma ſuperba ad 3 


10 Ah Padre ! 
\ 1 1 


Ah dolce Nome, 3 4 
In van ti chiamo, 
Invano i io bramo 
Conforto almen da te. 

E quando e come 
L Alma ſmarrita 

1 Sperando aita ; 2 

WW Numi, ſaprà dov' s. Ab, &c. [Ps. 
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5 ns N ＋ a TIF I N ken the aforcſaid. 


1 Pinar Ma ſba either return to he Camp or I 
die; and Ju, n Fid. A, dul Mam. 
, Targ. Let her be carried off... 
Ilren. Let me alone, Jou Traitor. Tard. Reſiſtance 00 

Tour timorous Futher . went in Penſon t0 bring the fugitive | 

Hoſtages. In vain Jaw. hope for Succour. Iren. Aud 70 

wicked Man, follow the 80 of Jour Anceſtors. TTY PRA. 


Tarq. Tou was promiſed to me, and ſhall never be given 1 
to another, Iren. And do you. think to obtain me after this 
manner ? Du may, barbarous Man, conduct me to my Grave, 
but never to your infamous Bed. Think with Dread on my | 
Father's Revenge. Tarq. He was the firſt that was want- 
ing to his Word, and now let the Offence be returned to the 
Offender. Come along, without more Oppoſition. Iren. Un- 
happy IRENE, betrayed and forſaken. Tarq. But what«is 
that Roman Squadron I. ſee approaching us Ii faithful 
Friends, give them a fierce Reception, and let a few of you 
remain in the Foreſt only to guard IR ENR. [| Exit. 
Iren. Permit, juft Gods, that the Lances of the Enencies 
may open a deep Breach in the ar 7rd s Breaſt, and that from 
thence his proud Soul may deſcend to Acheron, © ſullied in its 
own infamous ** Ab, my Futher ! -f 


Ah, ſweeteſt Name, 

I call on you in vain, 
In vain I hope 
For Comfort from you, 

And when, and how, ye Gods, 
Shall my wandring Soul, 

Expecting Help, 5 
Know where he i, '- a Gr. (Ext 


S CEN 


5 C 1 N E 2 
"Taxa Qu IN 8 Soldiers retreating, ate purſes 1% 


| 1 53 Ho Ar 10 and his Men. 

| 1 eue Har- Puſue no' houger, wvalorous Companions, that wicked 
„Or, let the vile Flight be an Eſcape ts Cowardt: Aud ler 
Roman Swords ſcorn to wound their Enemies on their Back; . 
0b, my Comfort, ob, fair IRENE, how? and where? | 
Iren. 0b, my Deliverer, my Eſcape is more dear to ne, 
 fince I owe it to your Valbur. * 
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Hor. Wicked Ta x QUIN. Iren. Ter, that wicked Mas 
Brought me by Force from my Tent. Hor. I return on 
" Thanks, ye Gods, for this happy Encounter. And PoxskNAꝰ 
Iren. He is now in Rome with MuTtivu s, in order to 
bring back the fugitive Hoſtages. 3 | 
For. Come now, dear Soul, and receive, as a Goddeſs, in 
ach Applauſes, the Proj and Thanks for our Peace: . 


Iren. The hi 226 Pirch of my Ambition is, to mh that 
1 chiefeſt Pleaſure, which is moſt Pleafing W | 


1 Hor. 1 live without a Soul, my Dear, 
1 For that lives ſolely i in you: 
And nought but Faith and Love 
Preſerve me ſtill alive. 
hen. But all that Love, 'my Dear, 
And that untainted Faith, 
Is nothing but my Soul, 
Which I hadloſt, and find i it now in you, 
Hor. I live, C. 
Tren. Par, os 


cx 


Silas dj Ta R ry N wine & ugg 2 do Oran | 


med 5 Or. Laſciate 5 eur quell ewpia OY | jy 70 0 
Jet Valoroſi compagn . ben £15 
by: $i pur la fuga © HT 3 5 1 
TY campo a Codardi: e le 8 pade.. nin. $4 Þ 
”, Sdegnin ferir de lor Nemici il . 1525 1+ 2 
5 Oh mio conforto, o bella I EN E. e come S. | 
E dove? Jr. Oh mio liberator, più caro 2 4 


M' è lo Scampo ſe il devo al tuo Valormmſe . 
Or. L'empio TaxqQuinio.. Ir. Si Ve empio mi traſſe | 

Armata man, dalla mia tenda.. Or. Oh Numi, : | 

Grazie vi rendo del felice 1 incontro. ” | 

EPorstnaA? F. Ei con Muzioin Roma or fi 

A ricovrare i fugitivi Oftaggi. - 17 
Or. Vieni tu ancora, Anima mia, ﬆ vieni, 


Tra gli applauſi feſtivĩ = ; % . | 
A ricever, qual Dea, ; +0 haul 
E lodi e grazie della noſtra pace. | % ar tl 


Ir. Altr' oggetto non anno i miei deſiri; 
Che render mio piacer, quel che a te piace. 


Or. Vivo ſenz Alma o Bella 
Perch” ella vive in te: On 
E ſolo Amor' e Fe 


Mi tiene in via AE. 
7. Ma quell' Amore, o Caro & 
E quella falda fe; e 
Si Alma mia ſol è, e 
2 . 
„ Ch' © in te ſmarrita. | 
5 5 | | bs | 2 tr. © Ma, &C. ö 
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e a mio danno an ee i Num: 
n panico terror tutti diſperſe E 
II miei ſeguaci. Abbandonato e flo — + 0 8 
4 M' e "a. rimirar qui da lantans 
La mia gran Preda ir nelle braccia altrai 
Ingiuſti Numi, avete vinto al ine s- 130208 
Opre voſtre piu grandi | . 1 atY 
Son le noſtre ruine. „ Ivo. 
Ma vol voi ſteſſi, o difpierati Dei, 0 
Del cui divino- degno 

I lo fui non meritevole, ma degno; 7.625.000 
Voi che tutto potete ; n 
Far non potrete ancor, ES Þ 
WW | Ch? io voſtro Eguale in terra, 052 N 
1 Altero grande e Re  _ 2 
g | Non cada, ſe cadro. £67 Ds 
I | Vedrete il mio furor $945 113-8 
H Andar di guerra in guerra; 3 7 1908 
oF [| Oppreſlo; ingiuſti, si: 1 
— no. ' 9 2 59 2 5 


= SCEN A XII. Campidhglio. 
J Mu z 10, PoRSENA epoi CLELLA. 


Au. Piene di lor contento e di tua lode 
Feriro il Ciel le popolari grida. 2 
| Vedrai toſto il Senato * 
Prevenir tue domande: | | 5 
Ea te qual Nume tutelar, fien poi 
KReſe pubbliche grazie. 

4a Part Alla virtu Romana 
E di noſtr Amicizia al fa al Genio 
ERechiſi I merto de' felic. Eventi. 4 
ny A — CT EL IA a noi gia vien. On Virth, mio o Cond, 
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SCENE XII. The Capitol. 
Mvurivs, Pos ENA and afterwards CTRL TIA? 
1 Mut. The Acclamations of the People, ful of their on 
1 Content and your Praiſes, pierce the Skies. Ion I preſent] 


* 


Tatelar Deity, render their 7 b i A 
Porſ. To Roman Virtue, and to the deſtin d Genius @ 


ſee the Senate prevent your Requeſts; and to yon, as t0.4 


ur Friendſhip, ler the Merit of the happy Euent be aſcrib'd 
| But CLe1a is coming towards uus. „ 
E Mut. (Vertue my Heart). j- 

\ 75 1 . ö 
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y of my Love than 
e Love did he not give? - 

"Port. Te Gods, what 4s it 1 hear? . 
Love; the leaft, 1 ſay, is his being ME or E 

| Norxwithſtanding, ungrateful Man, I fled from hi 7% 

Wl for, your Sake; fled only that a Roman Heart might 
in 2 to follow the in Example of betray d Faith.” 

Mur. Pray, Sir. vr. Pray . excuſe my „ 
| 5 far greater 
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e. Ler the relay, 

Porſ. But now mo e, minke 
Marius, and ſweet Friend by. yo! 
Again Jour dear and * 

if My Sighs can pl. 
to Murflus. 
ut. Pardon me, my 1 
of you, let it be to him that 1 45 
bis Country and Honour. to 45 
| Glo lm, is yin 
7 ＋ 'Generofity be mine ae 
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